PECH-SZÉRIA

Zsebre dugott kézzel, meglehetősen kedvetlenül ballagtam hazafelé. Annyi életkedv buzgott bennem, mint egy félkarú légtornászban. Hogy a francba ne ! Átkozottul rossz szériában voltam. Se pénz, se meló, a nőket ne is említsük ..... legalább egy kis pia lenne.....

Felrémlett előttem egy néhány napja megkezdett pálinkásüveg képe .... igen talán maradt benne néhány korty.

Előkotortam a zsebemből egy agyonnyomorgatott cigarettás dobozt. Előre megfogadtam, hogy ha ez is üres lesz, hát akkorát ordítok, hogy az összes koszos macska lefordul a háztetőről. Mázlijuk volt,  ugyan kissé megviselt állapotban, de sikerült előhalásznom az utolsó szál cigit.

Gyufa nem volt nálam. Valahogy nem tudtam sajnálni a dögöket, hiszen végül is mindig a talpukra esnek.

Az az átkozott treff király .... na jó, előtte meg a pikk hetes ..... Ráadásul, amikor az utolsó ötven fontom is elszállt, az a szemét Lola egy pillanat alatt átvándorolt Jack ölébe.

Az utca olyan kihalt volt, mint egy széttaposott svábbogár. De hát ki a fene tekeregne ilyenkor itt, ebben a koszos, Temze parti sikátorban. Mit mondjak, kedvenc rugós késem nélkül én se mászkálnék szívesen erre felé. A szmoggal feltuningolt köd meglehetősen kísérteties hangulatot adott az éjszakának. Néha fenemód költői tudok lenni.

"Te haver, viszed még valamire "- mondta múltkor Micky, a félszemű zongorista. Bevallom, jól esett a bók, bár némiképp csökkeni az értékét, hogy Micky agytekervénye kb. olyan barázdált lehet, mint egy biliárdgolyó.

Kinéztem magamnak egy formás követ, és bal belsővel megküldtem ... A rohadt jó .. ! - üvöltöttem fel. Mindig mondtam, hogy átkozottul diszkrét itt a világítás, és a kő egy hülye  vasdarab volt, jó erősen a csatornafedélhez hegesztve.

A "doktor úr" szokott néha valami Murphyről, meg annak a törvényeiről dünnyögni. Na, én most pont vastagon a törvény hatálya alatt állok. Persze, ez még mindig jobb, mint a törvény előtt állni. - így elmélkedtem a világ dolgairól, amikor a sikátor végén lévő térről sikoltozást hallottam.

Pech-széria ide vagy oda, a gentleman ahol tud, segít. Kipattintottam a pengét, és a falak mellett a térhez osontam.

Két pofa, éppen a lámpa alatt irgalmatlanul rugdalt egy nőt. De micsoda nőt ! Platina szőke haj, és valószínű, hogy pár perce még babaarcú lehetett. A két fickó rendesen megdolgozta. Az arca vérben úszott, és lefogadom, a fogorvosoknak is komoly fejtörést fog okozni. Ráadásul a príma szerelését is cafatokra tépték. A félrehajított nercbunda alapján tuti, hogy nem valami kis külvárosi lotyó. Karcsú csuklóján a vastag karkötő sem rézből lehetett. Hogy a fenébe keveredett ide ?

A nő jajgatott, már amennyire az ember meg tud szólalni, ha tele van vérrel a szája.

Az alacsonyabbik fickó megelégelte a rugdalást. Gyorsan nyilvánvalóvá vált, hogy valami újat talált ki. Övéből helyes kis revolvert húzott elő, kéjes örömmel kibiztosította, ....

A pengét ujjaim közé csúsztattam. A sötét kapualjból engem nem láthattak. Végig futott bennem, hogy az a Murphy vagy ki el mehet a bánatba a törvényeivel. Még egy pillantást vetettem a nő rémült szemére, megsaccoltam, hogy itt bizony nem kevés jutalom fog leesni, no meg címlap sztori az újságokban, és elengedtem a pengét.

Az utolsó pillanatban, mert a pasi már emelte a fegyverét....

Átkozottul meglepődtem, amikor fénybe borult a tér. Mogorva basszus ordított az éjszakába:

- Hogy az a jó .... kamera állj, ..... mi a jó fenét csinálsz Max ? Tápászkodj már fel, és kezdjük újra a jelenetet !

Honnan a csudából tudta volna, hogy én ilyen távolságból soha nem hibázok.

Ross H. Berg

A FŐNYEREMÉNY

" Ismét nem volt a héten telitalálatos lottószelvény. Ha a jövő héten egyetlen telitalálatos akadna, akkor több mint 10 millió dollár a nyereménye." - Mrs. Corbin elzárta a rádió gombját. Elmélázva az asztalra könyökölt, arcát tenyerébe támasztotta és merengve bámult ki az ablakon. 

"Istenem, milyen csodálatos is lenne. Végre valahára megváltoztathatnám az életem ..." - gondolta és képzeletében tovább szőtte álmait - melyeket egy éles ajtócsapódás ezernyi darabra szaggatott.

- Mary, hol a csudában van a vacsora ??!! - zengte egy érces basszus.

Az asszony ijedten összerezzent: "Jaj nekem, teljesen elfeledkeztem róla ..." - suttogta magában és felpattant a konyha asztaltól.

- Rögtön viszem, drágám !!! - kiáltotta ki, és villámgyorsan a mikrohullámú sütőbe tette az ételt.

"Gyerünk már !!! - biztatta a készüléket és közben érezte hogy gyomrában csomóvá gyűrődik a félelem.

"Hogyan jutottam idáig ?" - Ezt a kérdést már sokszor feltette magában. Korán, szinte gyerekfejjel ment férjhez, szülei jó partinak tartották Ront. Még ma is meggyőződésük, hogy jobb férjet nem is kívánhatna magának. Persze se ők, se az ismerőseik sem sejtik, hogy mennyi megaláztatást kellett, kell elviselnie. Gyorsan kiderült, hogy a kellemes, jó modorú banktisztviselő önző, kérlelhetetlen zsarnok. Minden dühét rajtuk éli ki. Szegény fiuk ! Vasfegyelem, és zsugoriság. Marynak ez sokkal jobban fájt, mint az egyre sűrűbben elcsattanó, megalázó pofonok.

Sietve vitte be az étkezőbe a gőzölgő tányért. A kopaszodó, nagy testű férfi idegesen törölgette gyöngyöző homlokát. 

- Már azt hittem, sohasem készülsz el. Semmi dolgod, csak a napot töltöd itthon, és még az ételre is várnom kell ...

Az asszony csak állt, lehajtott fejjel és hallgatta férje szürcsölését.

* 

Képzeletben már sokszor végig gondolta, milyen megoldást találhatna. Mindig ugyanoda lyukadt ki: ördögi csapdába került. Ha elválik, Ron kegyetlenül meghurcolja, képes arra is, hogy a gyerekeken álljon bosszút. A szülei sem értenék meg ... Elkeseredésében, pár hónapja mindig kitölt egy-egy lottószelvényt. Nem igazán bízott a csodában, de legalább így lehettek álmai ....

*

A fogadóirodák zsúfolásig voltak. Egyre több embert csábított lottózásra a hatalmas főnyeremény ...

*

Ron Corbin ma is pontosan érkezett. Beleszimatolt a levegőbe, és érezte (pontosabban nem érezte) hogy valami ismét hibádzik a vacsora körül. Összedörzsölte izzadt tenyerét, és elhatározta, hogy ideje alaposabb oktatást tartania.

- Maaryyy !!!!

Az asszony csendben és sápadtan jelent meg az ajtóban. Szája széle meg-megremegett.

- Mi a fene van veled ??!!

Mary lehajtotta a fejét: Nem szóltam róla, de pár hónapja rendszeresen lottózom, egy-egy szelvénnyel.

A férfi szemöldöke megrándult az idegességtől. "Hogy merészelte, az engedélyem nélkül....

Mielőtt megszólalhatott volna, a felesége egy kis cédulát nyújtott feléje.

- Délelőtt húzták a számokat ... eltaláltam mindegyiket.

Ronban benne rekedt a robbanni készülő dühkitörés. Feje egyre vörösebb lett, megdörzsölte a homlokát, lesöpörte a patakokban csordogáló verejtéket.

- Mutasd ... - táskájából előhalászta a Times esti kiadását.

- Ez valóban ....- hebegte - tudod mit jelent ez ?

Ron Corbin az éjszakát dolgozószobájában töltötte. Terveket készített, kamatlábakat tanulmányozott.....

*

Mary másnap a telefon mellé telepedett, miután férje nyitásra a fogadóigazgatóság épületéhez hajtott. Várta a hívást.

A telefon végre megcsörrent. Idegességében a kagylót majdnem kiejtette a kezéből.

- Igen ... értem ... uram isten ... igen várom ... köszönöm - visszahelyezte a kagylót. Keze még mindig remegett, de a sápadtságot már enyhe pír váltotta fel. Igen, most már új életet kezdhet, övé a főnyeremény és a gyerekeké. Persze még át kell esni néhány procedúrán, de hát ez semmiség ahhoz képest, amit eddig elszenvedett.

"Odateszek egy kávét" - gondolta és várta hogy megérkezzen Dr. Joson. Sajnos már ő sem tudott segíteni Ronon. Két infarktus után nyilvánvaló volt, hogy szíve véglegesen felmondja a szolgálatot, amikor kiderül, hogy-hogynem a telitalálatos szelvény valahol elkallódhatott. Ilyen néha megesik. Azt csak Mary tudta, hogy az a szelvény soha nem érkezhetett meg, hisz csak tegnap késő délután töltötte ki. De nem bánkódott a milliók miatt. Ő és a gyerekek remekül ellesznek az életbiztosítási pénzből is.

Ross H. Berg

 FÉLTÉKENYSÉG

A füstkarika méltóságteljesen araszolt a megsárgult plafon felé. Fred Malcholm elégedetten nyugtázta teljesítményét.

- Asszonyom, vegye úgy, hogy minden bizonyíték máris a kezében van! - kacsintott bizalmasan az íróasztal túloldalán ülő nőre. - Az ügyvédje sikongatni fog az örömtől, ha kézbe veszi a fényképeket és a jelentésemet ... feltéve persze ha a férje valóban ....

Hát persze hogy ... - csattant fel Mrs. Anderson. - Nem vagyok én teljesen hülye! Maga talán bevenné azt a maszlagot a váratlan kiküldetésekről, túlórákról? Na meg a titokzatos telefonok?! Hát nem! Majd kikerekedik a szeme amikor megkopasztva, egy szál nadrágban mehet, ahová akar!

- Oké, oké ... - nyugtatgatta a detektív a felhevült asszonyt. - Tudja, csak azért mondtam, mert nemrég volt egy hasonló ügyem. Az asszonyka már edzett a sodrófával, és lám mi történt? A csapodárnak hit férj egy éjszakai bárban azért mosogatott néha-néha, hogy megvegye kis feleségének a hőn áhított bundát.

A nő éles hangon felkacagott:

- Ha-ha-ha .... az én Tomom, amint mosogat ... Na, hagyjuk ezt. Mikorra végez?

- Ha most neki fogok, akkor két hét.

- Két hét? Ember, én nem arra szerződtetem, hogy fejtse meg a repülő csészealjak titkát!

Fred gyors mozdulatokkal a dugig telt hamutartóba gyömöszölte a szivarcsutkát.

- Nézze, döntse el, mit akar?! Ha tuti biztos bizonyítékok kellenek, jó helyre kopogott. 
De arra még se kérhetem őket, hogy szíveskedjenek már modellt állni vagy feküdni ... szóval, két hét !

A nő felsóhajtott: Rendben ... mire van szüksége?

- Egy fénykép, néhány adat ...

*

Fred gondosan a tárcájába csúsztatta a 600 dollárról kiállított csekket. Régebben még érzett ilyen ügyeknél némi lelkiismeret furdalást, de hát tehet ő róla hogy erre a melóra a legnagyobb a kereslet? Már látta lelki szemei előtt Mr. Anderson csodálkozó tekintetét, amint szemügyre veszi az ajtó elé hajított bőröndjeit. Annak se fog felhőtlenül örülni, ahogy a furmányos ügyvédek majd utolsó centjéből is kiforgatják.

Összeállította felszerelését. Magnó, fényképezőgép különböző teleobjektívekkel. Ügyesen összehajtogatott jó pár ötdollárost. Ezek az apró papírdarabkák csodákra képesek. Megfelelően adagolva rögtön fecsegővé válik az addig hallgatag bárpincér, portás, taxis ...

Mr. Anderson valóban mozgalmas életet élt. A magándetektív rutinosan követte minden lépését. Napról napra gyűltek a fényképek, melyeket Fred gondosan egy dossziéba csúsztatott. A borítóra vastag filctollal ráfirkantotta: Anderson-ügy.

*

Fred Malcholmnak jó oka volt az ünneplésre: két ügyet is eredményesen zárt le.

A vele szemben ülő két sötét öltönyös úr elégedetten lapozgatta a Fredtől kapott anyagot.

Megcsörrent a telefon.

- Ön az, asszonyom? Igen, sikerült lezárnom az ügyet. Én előre figyelmeztettem, kár volt ennyire féltékenynek lennie. Biztos lehet benne, a férje kizárólag üzleti ügyekkel foglalkozott... Igen, természetesen megnézheti a képeket.

Letette a kagylót: Egyik ügyfelem volt. Nos, hogy tetszik?

- Malcholm, ez a munka egyenesen lenyűgöző!

A kerületi ügyész szájából ritkán hangzanak el ilyen elismerő szavak.

 - Tudod Fred, ezt piszokul megcsípted - szólalt meg alig leplezett irigységgel a másik férfi, aki mellesleg Fred egykori főnöke volt. Arra a 75.000 dollárra gondolt, amit a  biztosító társaság ajánlott fel a nyomravezetőnek.

- Csak azt áruld el, hogy a csudába csináltad ezeket a fotókat az ékszerrablásról? 

- Ismeritek a mondást: Két legyet egy csapással! - ezzel kivette az Anderson feliratú dossziét a kerületi ügyész kezéből.

Ross H. Berg

JÓ VÉTEL

Bimm-bamm ! - szólalt meg a műkereskedés ajtajára szerelt kis rézcsengő. Max Gertner homlokára tolta viharvert pápaszemét, és a belépőre pillantott.

Az idősödő asszony egyszerű, kopottas, de kínosan tiszta ruhát viselt. Hóna alatt barna papírba burkolt csomagot szorongatott. Mormolt valamit, alighanem köszönésnek szánta a halk szavakat. Zavartan topogott a régiségekkel zsúfolt polcok mellett.

Gertner, - rafinált vén róka - egy szempillantás alatt felöltötte legnyájasabb mosolyát. Zsírpárnás tenyerét megtörölte pocakjára feszülő mellényébe, és bízhatóan beljebb tessékelte az asszonyt.

- Jöjjön csak kedveském, jöjjön bátran!

Az asszony mellé lépett, megérintette könyökét, és a pulthoz kormányozta.

- Bocsánat, uram ... nem is tudom ... arról lenne szó ... - kezdte félénken mondókáját. Látszott rajta, hogy legszívesebben sarkon fordulna, és messze elszaladna. Max már jól ismerte ezt a típust. Egyszerű, dolgos népség. Hajtanak, robotolnak, de soha nem jutnak ötről hatra. Egyszer aztán beüt a baj, és rémülten forgatják az első számlát, amit nem tudnak kifizetni. Kétségbeesetten keresik a megoldást, sokan itt is próbálkoznak. Általában értéktelen kacatokat hoznak, de azért akadt köztük néhány nagyon jó fogás is.

Az asszony arcán ott virítottak a szégyen, kétségbeesés, reménykedés  tűzpiros rózsái.

- No, ne féljen. Itt jó helyen van. Mutassa inkább, hogy mi jót hozott!

Az asszony féltő óvatossággal, remegő kezekkel bontogatta ki a csomagot. Néhány hosszú pillanat múlva díszes keretbe foglalt tájkép bukkant elő.

Gertner kövérkés arca vörösre váltott, és apró izzadtságcseppek gördültek nyakába. Azonnal felismerte, bár szinte el sem hitte.

Igen! A giccses keretben egy valódi ..... Még magában sem merte kimondani. Itt feküdt előtte pályafutása csúcsa. Mennyit érhet? Egy vagyont - és verekedni fognak a leggazdagabb gyűjtők a képért.

Az asszonynak fogalma sem volt a műkincskereskedőben dúló viharról. Ő csak azt látta, hogy az nem szól egy szót sem.

- Nos? - kérdezte félénken.

Gertner kezébe vett egy gyertyatartót és tanulmányozni kezdte.

- Sajnos, kedveském nem ér ez semmit, vacak utánzat. - szólalt meg végre, közömbös hangon.

- De az nem lehet ... a férjem dédapai öröksége ... nagyon régi lehet! És ez a gyönyörű keret, kérem nézze meg még egyszer! - szemében megcsillant néhány könnycsepp.

Max unott arccal kézbe vette a képet, és a keretet vizsgálta. Szörnyű darab volt.

- Ígérje meg, hogy nem mondja el senkinek. Nem szeretném ha mindenki ide járna ... Talán ha beleteszek egy tükröt. Na, rendben, jó asszony. Nem minden az üzlet, szívnek is kell lennie .... Adok magának, mondjuk 150 dollárt.

Az asszony megkönnyebbülve felsóhajtott:

- A jó isten áldja meg. De lenne még egy kérésem. A férjem öröksége a kép és nem is tudja hogy elhoztam. Ő most munkát keres. De holnap vissza jövök, ugye megígéri, hogy megveszi?

- Tudja mit? Ha csináltam egy őrültséget, csinálok egy másikat is. Írunk egy papírt, és most kifizetem a felét. Holnap visszahozza, és megkapja a másik 75 dollárt.

Az asszony hálásan szorongatta a kezét.

*

Ólom lábakon cammogott az idő. Éjszaka alig aludt, másnap legszívesebben ki sem nyitott volna. Véreres szemekkel várta az asszonyt. Aki betévedt, azt gyorsan lerázta. Szép summákat fizetett mindenféle kacatért - csak hagyják már békén.

Gyere már! - szuggerálta az ajtót. Végre megérkezett. Most már mosolyogva lépett be az ajtón, és megemelte a becsomagolt képet.

- Jó napot uram. Ugye .. minden rendben? Én elhoztam.

- Ha már megígértem. Tegye csak ide le. - a kasszához lépett kiszámolta a pénzt és az asszony markába nyomta.

-  Na, isten áldja, és tudja egy szót se senkinek.

Az asszony még egy köszönöm-öt suttogott, és indult is kifelé.

Max Gertner bontogatni kezdte a csomagot, és hangosan felkiáltott.

Az asszony visszafordult az ajtóból:

- Maga jó ember, tudtuk, hogy örülni fog neki. Azt az ócska képet meg a tűzbe hajítottuk. - mondta és kiviharzott az ajtón.

Max csak hápogott, és egyre lilább fejjel szorongatta a giccses keretbe foglalt tükröt ...

Ross H. Berg

CSAK SEMMI ERŐSZAK

Rose Fooster halk dudorászás mellett fejezte be a mosogatást. Elégedetten szemlélte meg a beszűrődő napfényben csillogó edényeket. Immár nyolcadik éve sir Tomson házvezetőnője. Jól érezte magát itt. Elegáns, nyugodt környék, az úr pedig hamisíthatatlan gentleman. Igazi, finom ember, aki megbecsüli a hűséges alkalmazottat. Jól esett Rosenak, hogy sir Tomson elutazása előtt gondjaira bízta az egész házat. Ez persze érthető is, hiszen Rose ideális házvezetőnő volt.

Lám, még csak délelőtt tíz óra, de már átszellőztette az egész házat, mindenhol lehetett érezni a friss tavaszi illatot.

Rose életének stabil bástyája, életfilozófiájának alapköve volt a rendbe vetett hit. Gondosan kimunkált program szerint teltek a napjai. Itt nem volt helye semmi váratlan eseménynek, alkalmi rögtönzésnek. Talán ezért is maradt vénkisasszony.

Nem lehet csak úgy összevissza élni a világban - vallotta.

Most odateszem a levest, s mire végzek a porszívózással, teregetéssel, már talán kész is. - gondolta végig a tervezett programot.

Keze már lendült, hogy meggyújtsa a gyufát, amikor váratlanul felberregett a kerti kapura szerelt kaputelefon.

A hang váratlanul érte, összerezzent, majd a hallba sietve lenyomta a készülék gombját: Ki az?

- Jó napot asszonyom, sürgönyt hoztam! - válaszolta egy férfi hang.

Szemvillanásnyi időre valami rossz előérzet érintette meg. Kipillantott az ablakon. A kerti kapu előtt egyenruhás fiatalember állt, kezében bukósisak. Rose néhány másodpercig elmerengett. Valamikor, boldog fiatalságában másképp mentek a dolgok. Akkor még szegény megboldogult Mr. Weeb hozta a postát, kerékpárral járva a környéket. Őt bezzeg mindenki ismerte, s csak Tomnak szólították. Egy levél mindig jó ürügy volt arra, hogy negyedórácskát eldiskuráljanak a környék dolgairól. De hát változnak az idők.

- Jöjjön be kérem! - nyomta le a mágnes-zár gombját. A bejárati ajtóhoz indult, s már hallotta a finom kavicson csikorgó lépések zaját.

A nyitott ajtóban egyenruhás férfi állt, de az imént még a kezében lévő bukósisak a fején volt. A sötétszínű arcvédő teljesen eltakarta az arcát.

Rose arca elsápadt: az ismeretlen egy pisztolyt szegezett rá!

- Egy hangot se, és viselkedjen okosan. Akkor nem lesz semmi baj! - hallotta a tompa hangot a sisak alól.

- Most szépen megkeressük annak a kis házikónak a kulcsát! - intett fejével a kerti lak felé.

Jack Morisson pár perc múlva már azt ellenőrizte, hogy áldozata tud-e rendesen lélegezni a szájára tett kötéstől. Megvizsgálta a többi kötelet is - a csomók megbízhatóan, de nem túlságosan szorosan tartottak. Megnyugodott, biztos volt benne, hogy nem lesz semmi baja az asszonynak. Jack egy idő óta irtózott az erőszaktól. Pár éve történt, akkor még bandában dolgoztak. Egy rablásuk nem túl szerencsésen sikerült, a házigazda meglepte őket. Jack kezében elsült a pisztoly. Azóta fegyvert nem vett a kezébe. Ehhez a melóhoz is az egyik trafikban vásárolt egy formás öngyújtót. Tisztára pisztoly formája volt.

Amikor ráfordította a kulcsot a kis ház ajtajára, még odaszólt Rosenak: Ne aggódjon, nem lesz semmi baja. Délután ide szólok a szomszédoknak, hogy szabadítsák ki. De most van egy kis elintéznivalóm.

Gyorsan és precízen dolgozott. Szerette a festményeket. Az óvatosan kivágott képeket féltő gonddal csavarta össze. Tudta, hogy megrendelői, akiktől a címet is kapta, ismét elégedettek lesznek. Egy óra múlva már szép kis summa fog zsebében lapulni, és ő már nagyon messze jár innen....

Órájára pillantott: Remek időt futottam. - nyugtázta, és rájött, hogy piszokul megszomjazott.

Biztos akad egy sör a frigóban, - kiballagott a konyhába, és nem csalódott. Kinyitotta az üveget és cigarettát dugott a szájába. Abban a pillanatban, amikor elhúzta az öngyújtó ravaszát, egyszerre villant elő tudata mélyéről: Mi ez a halk sziszegés, mi ez a furcsa szag? És egy kép - a gáztűzhely mellé tett, meg nem gyújtott gyufaszál. Ez volt Morrison életének utolsó pillanata.
Ross H. Berg

MADONNA

Eljött a döntés ideje. A vakolat darab hosszas habozás után a mélybe vetette magát.

- Istenem - gondolta Mc Marren atya, de nem mert a címzett felé feltekinteni. Félő volt, hogy egy pillantás is elegendő ahhoz, hogy a mennyezet újabb darabja keressen magának stabilabb tartózkodási helyet.

Hát bizony ez a templom szolid menedéke volt isten báránykáinak. A báránykák azonban szép lassan elmaradoztak az igehirdetésekről. Már csak néhány öregasszony téved be - nekik már messze van a pár mérföldre lévő Blairfeldy. Ott bezzeg pompa hirdeti isten dicsőségét, na meg az új orgona ...

Az atya nem volt megrögzött álmodozó. Lelke mélyén tudta, hogy ez itt körülötte nem puritán mértékletesség, hanem ahogy a krumpliorrú kovács mondta: romos kóceráj.

Féltő gonddal odalépett a templom egyetlen, valódi kincséhez, az aranyozott, több mint ötszáz éves Madonna szoborhoz. Elhessentett néhány porszemet, és elgyönyörködött a napfényben úszó nőalakban.

Ilyenkor, nyáron még gyorsan teltek a napok, hisz sok turista jött messze földről megcsodálni a Madonnát. A kertben lévő tölgyfa alatt lévő padra telepedve sok-sok történetet tudott mesélni a Madonnáról és a községről. 

A hosszú és egyre magányosabb téli napokra gondolva azonban megremegett a gyomra.

*

Mr Wilson Hoppkins kockás inget viselt, sötét napszemüvegét a homlokára tolta. Rettenetesen izzadt, felettébb lelkesedett és irgalmatlanul raccsolt. Lelkesedését a nemrég megcsodált Madonna, raccsolását pedig nagyapjának valamelyik tréfás kedvű génje okozta.

Szavaiból az atya némi erőfeszítéssel kihámozta, hogy Mr Wilson megszállott műgyűjtő, és kizárólag e szobor kedvéért utazott Amerikából ide, Skóciába.

- Játszunk nyílt lapokkal, atyám! - csapott nagyot a diófa asztalra. - ketten vagyunk, őszinte leszek ....

Mc Marren atya határozottan érezte, hogy a kövér amerikai életében ezek meglehetősen ritka pillanatok.

- Én ezt a szobrot így vagy úgy de megszerzem. Kössünk üzletet. Maga két nap múlva bejelenti, hogy eltűnt a szobrocska, én pedig most rögtön átadok magának egy kis bőröndöt. Ha akarja, akár új templomot is építhet.... - a rogyadozó épület felé intett, és harsányan felkacagott. Izzadtságtól úszó arca meglepően hasonlított egy ólban tartott háziállatéra. Azzal a különbséggel, hogy a röfik ritkán viselnek Roger's márkájú napszemüveget.

Az atya tiltakozni akart, de maga is meglepődött: egy hang sem jött ki a torkán. Tekintete végigfutott a napfényben fürdő, rozoga templomon, meg-meg pihent egy-egy repedésen, végül megállapodott a kissé ferde kereszten. Lehunyta szemét csak ajka mozgott hangtalanul.

- Jöjjön, és hozza azt a bőröndöt. - mondta csendesen.

*

Az unalmas nyári forróságban kellemes izgalmat okozott a Madonna szobor elrablása. Még a londoni újságok is sokat foglalkoztak az esettel.

A Scotland Yard főnöke elégedetten olvasta az általa máskor csak szájtáti firkászoknak titulált újságírók elismerő szavait. Hát persze, hiszen a lapok kivétel nélkül ontották a dicsérő jelzőket. Bravúros gyorsaságról, éberségről, magas fokú szakmai hozzáértésről írtak. Még a miniszterelnök is gratulált neki...

*

A Madonna néhány nap múlva ismét az abergowriei templom oltárán állt. Szelíd mosolyával szemlélte a falu derék lakosait, kik ismét zsúfolásig megtöltötték a sokáig üresen ásítozó padsorokat.

- A zanyját neki - jegyezte meg a  krumpliorrú kovács.

Ilyen Madonna csak egy van ám!

A mise után a kocsmában lázas tervezgetés folyt gyűjtésről, felújításról ....

*

Mc Marren atya mosolyogva tette le a lapokat, miután végig böngészte a tudósításokat. Megértette, hogy a rendőrség nem verte nagydobra, hogy gyorsaságát egy ismeretlen telefonálónak köszönhette, aki meglehetősen pontos személyleírást adott egy műkincs tolvajról.

Inkább arra gondolt, hogy megtért nyája mennyire fog örülni az új orgonának, amelyhez a pénzt egy névtelen adakozó fogja a falunak ajándékozni.

Ross H. Berg

JÓ LAPJÁRÁS

Belenéztem a nagy állótükörbe. Elegáns, 35 éves férfi nézett vissza rám, naiv szemekkel. Nekem elhihetik, sokáig kellett gyakorolnom ezt a ma született bárány tekintetet.

Végeztem a bemelegítéssel, a kártyák, mint mindig villámgyorsan vándoroltak a helyükre. Szmokingom is kifogástalan, senki sem sejtheti hogy nem csak a szabó dolgozott vele. Az apró, de felettébb ügyes kis szerkezetet már én építettem be. Elegendő a kártyaasztalra könyökölnöm, és máris a kezembe pattan a kör ász. A többi már gyerekjáték - hiszen évekig profi bűvész voltam. A kártyatrükkök voltak a kedvenceim, csak hát a közönség, na meg a szórakoztató ipar a nagy trükköket kedveli. Tüntesd el a Himaláját! Meg is tenném, de ahhoz tömérdek pénz kell.... Rájöttem, én túl csóró vagyok, soha sem leszek Cooperfield Dávid. Szakmát változtattam, és nem bántam meg.

Az egész nyár egy nagy víkend. Egy hét ebben a szállodában, egy hét egy másik tengerparti üdülő helyen... Persze egy idő után rájössz: egyforma mind. Pálmák, bárok, kaszinók és mindenhol a titkos játékbarlangok. Itt nincs felső tét, csak izgalom. Az unatkozó milliomosok imádják elveszíteni a pénzüket. És persze mindegyiket a maffia felügyeli.

Itt ez az utolsó éjszakám. Órámra nézek, ideje lassan indulni. A liftes fiú már ismeri a dörgést, egyből a 22. emeletre visz. A bárban lézengő gorillák is messziről üdvözölnek. Megjött a pancser.. - gondolják. Hát igaz ami igaz, az elmúlt egy hét során itt hagytam pár ezer dolcsit.

A zártkörű kártyaszobában vágni lehetett a füstöt. Kértem egy konyakot és körbe néztem. Ők hárman egy sarokasztalnál ültek. Pont most végeztek egy arab olajsejk megkopasztásával. Az abroszos ennek ellenére láthatóan jól szórakozott. Holnap is itt lesz.

- Á, Freddy! Beszáll a partiba? - integetett felém egyikük. Szájában hatalmas szivar, csuklóján vastag aranylánc.

- Hogy a csudába ne! Hiszen ez az utolsó estém ebben a csodás városban. Illő lenne végre alaposan kifosztani az urakat! 

A poharamat az asztal szélére tettem, és bárgyún vigyorogtam.

Visszafogottan indultam. Veszítettem pár száz dolcsit, de nem mentem bele semmibe. Láttam, kezdik unni és figyelmük is egyre lankad. Ez az. Nem szabad hogy gyanút fogjanak. Mert azt elviselik, hogy néha egy-egy amatőrnek pokoli mázlija legyen - ez reklámnak se rossz. De ha rájönnek, hogy átverted őket - halott ember vagy.

Észrevettem, hogy összenéznek. Hagyták, hogy nyerjek. Nekem nem volt más dolgom, mint hogy vérszemet kapjak.

Egy kétezer dolcsis parti után rendeltem mindegyiknek egy italt:

- Na uraim, ma üres zsebbel távoznak!

Láthatóan erre vártak.

Széthúztam a lapokat. Káró Király, Dáma és három semmire se jó lap. Hát ez nem az én köröm lesz. Három lapot cseréltem. Úristen! - szisszentem fel magamban. Káró Ász, Bubi és a tízes. Royalflös! 1:649740 - ennyi a valószínűsége ennek a leosztásnak.

Az aranykarperecesnek se lehettek rossz lapjai, túlságosan meggyötört arcot vágott. És persze csalt is egy kicsit.

Elkaplak - gondoltam, és ráadásul most csalnom se kell.

A tétek szép komótosan kúsztak tíz ezer dollárig. A többiek ekkor kiszálltak, ketten maradtunk.

- Még tíz! - emelt egy nagyot, hátra dőlt és pöfékelt egyet. Tudta, hogy ez a vízválasztó. Ha belemegyek, nincs megállás.

- Tartom, és még tíz! - a homlokom profi módon gyöngyözött. Középre tolt ötven ezernyi zsetont, és gúnyosan nézett rám. Szép lassan körénk gyűlt mindenki. Ez nagyobb partinak ígérkezett, mint az előző.

Vártam néhány másodpercet, és az összes előttem lévő műanyaglapocskát a kupachoz toltam.

- Minden vagy semmi, tartom és még ötven.

Elismerő moraj. Persze megadta ő is. Kortyolt egyet a poharából.

Na lássuk a medvét! - vigyorodott el és középre terítette az Ász pókerét. A mozdulatot tovább folytatta, a nagy halom zseton után nyúlt. Egy pillanat .. - kiterítettem az öt kártyát. Már ezért megérte. Előre hajoltam, hogy jobban lássam megdöbbent képét. Hiába, jó érzés becsületesen ekkora dohányt nyerni.

Sajnos én is kihagytam egy pillanatra. Vasmarkok szorítottak meg, és most itt zötykölődöm a kis furgon hátuljában. Kezem lábam összebilincselve. Mellettem ötvenkilós vasdarab hever. Tartok tőle, hogy nem véletlenül. Soha ne akarjatok becsületesen nyerni, ha hamiskártyások vagytok. Tisztára kiment a fejemből az a kőr Ász. Ahogy nyúltam a nyereményért, rákönyököltem az asztalra, a kártya rakétaként röppent elő. Megálltunk. Hallom az óceán morajlását. Sajnos víz alatti szabadulási trükköket nem ismerek....

Ross H. Berg

MEGFELELŐ EMBER

A két férfi fehér vászon öltönyt, és kellően alázatos arckifejezést viselt. Közben lehajtott fejjel elmélyülten tanulmányozták cipőjük orrát. Az egyébként kitűnő lábbelik nem adtak ugyan semmi okot a megtisztelő figyelemre, viszont Joe Raster feje egyre vörösebb lett. A szája szegletében füstölgő szivar virtustáncot járt.

Barmok - ordított íróasztala mögül az előtte álló cipővizsgálókra. A fejek még mélyebbre hajoltak.

- De főnök ...- mormogta az alacsony, vörös hajú. Jobban járt volna, ha kivárja a vihar végét. Talán a hamutartó is megúszta volna. Így azonban Raster vaskos tenyere nagyot csattant az asztallapon, és a hamutartó kecses szökkenéssel, apró darabokra törve landolt a padlón.

 A szolid ingatlanügynökség főnökének jó oka volt az elégedetlenségre. Nem az alacsony telekárak emelték meg a vérnyomását, hisz a cég valójában egész mással foglalkozott. Ezt azonban csak néhányan tudták, és jó okuk volt arra, hogy erről mélyen hallgassanak.

- Most telefonált ... Ő. Nagyon, de nagyon nyugtalan. Tudjátok mit jelent ez?

A cipőkkel továbbra sem lehetett minden rendben. A két férfi továbbra is lázasan kereste a rendellenesség okát. Arcuk megnyúlt, és apró izzadtság cseppek gördültek végig homlokukon.

- Egy hónapja egyetlen szállítmányt se tudtunk átjuttatni az államokba. Ha a mostanit is elcsípik .... vége a mexikói nyaralásnak. - kezét végig húzta a torka előtt. Mind a hárman tudták, hogy a maffia nem ismeri a tréfát. Ha most is hibáznak, gyorsan új emberek veszik át a mexikói kirendeltséget. Hideg futkosott a hátukon, mert az ilyen esetekben szokásos végkielégítést egyikük sem kívánta.

- Nem tudom mi a fene lehet, hogy a vámosok az összes profi csempészünket kiszúrják. Módszert változtatunk. Küldjétek be hozzám a könyvelésről azt a kétbalkezes küldöncöt ... a többit majd utána.

*

Tom nem értett semmit. Most támolygott ki a nagyfőnök irodájából. Megtörölgette öt dioptriás szemüvegét, és zavartan forgatta a nagy kékszínű borítékot.

Még szájában érezte a konyak ízét. A kezében füstölgő szivarra nézett, beleszívott egy nagyot és hosszasan köhécselt.

Nem igazán tudta felfogni az eseményeket. Félénk, gátlásos fiatalember volt. Eddig nem csak a lányok, hanem a szerencse is elkerülte. Tisztában volt vele, hogy a többiek a háta mögött gyakran kigúnyolják. Hát persze, ő volt a kétbalkezes, balszerencsés flótás.

Leült az asztalához. A többiek izgatottan fogták körül.

- Na, mi volt ?!!

- Hát azt mondta hogy, ... hogy a cég most öt éves - meglehetősen összefüggéstelenül hebegett. - És hogy a legjobb munkatársát megjutalmazza ... és hogy engem ... és Florida ...

Felszisszent amikor az ügyetlenül tartott szivarral megégette az állát.

A borítékból szálloda foglalás, teljes ellátással, és egy tíz ezer dolláros csekk került elő. Költőpénznek.

Mary, a gépírólány oldalba bökte: Aztán végre szedjél fel egy csinos kis pipit is!

A főnök irodájából egy vörös hajú férfi lépett ki, és odaszólt Tomnak:

- A kocsiját ne felejtse el leadni a garázsba. A fiúk helyrepofozzák, nehogy lerobbanjon útközben!

 *

A két fehér öltönyös férfi a szálló teraszán szopogatta Martinijét.

- Lassan jönnie kell. - szólalt meg a vörös hajú. - Állati jó ötlet volt a főnöktől ez a kipreparált kocsi. Meg ez a balfácán is. A dörzsölt vámosok messziről látják, hogy ez a pasi az karton cigit se merne átvinni.

Taxi kanyarodott a szálloda elé. Nyakigláb fiatalember kászálódott ki, idétlen virágmintás ingben.

 - Hé, nézd, ott van, de ...

A szálloda portáján érték utol. Tom elégedetten pörgette kulcsát.

- Bocs, haver, nem a saját kocsiddal jöttél? - kérdezték szinte egyszerre.

- Átkozott balszerencse, még a határ előtt megálltam egy kávéra ...mire kijövök, valaki megcsapta a járgányt. Pedig príma kis kocsi volt. De szerencsére a csekkem a zsebemben lapult! - s kacsázó léptekkel a lifthez indult.

Ross H. Berg

SAFARI

A forró sivatagi szél könnyedén végig táncolt a kihalt utcán. Néha felkapott és játékosan megpörgetett pár maroknyi homokot.

A szakállas, tagbaszakadt férfi átkozódva dörzsölgette szeméből az apró szemcséket.

Társa sárga baseball sapkát, és kopottas napszemüveget viselt. Vöröses bajsza alatt csak vigyorgott a másik dühén.

- A fenébe is - fogadta a szakállas az újabb adagot. Kár volt szitkozódnia, most már fogai között is fémesen csikorgott a homok.

- Húzzunk innen - noszogatta továbbra is vihogó társát.

Beültek a rozoga Fordba. A koszos üvegen át is belátták a dombról az egész várost. A házak fehérre meszelt falai között csak néhány girhes kutya hajkurászott, nem túl lelkesen pár kóbor macskát. Ember sehol. Ez persze nem csoda, kora délután mindenki inkább az árnyat adó falak közé menekült.

- Na, haver, hogyan tovább ? - kérdezte a baseball sapkás.

Két nappal ezelőtt még kétszáz kilométerrel odébb voltak, rács mögött. Másfél hete pedig a párizsi Hilton éttermében. Ez utóbbi helyen némiképp színvonalasabb volt a kiszolgálás. Mark Foxxal vacsoráztak. Remek munkát kínált a két egykori idegenlégiósnak. Ott, akkor legalábbis annak tűnt. Laza kis szafari Tunéziában ... A megadott címekről begyűjteni pár csomagot és leszállítani a kikötőbe. A többi már a teherhajó első tisztjének a dolga lett volna. Erre a találkozásra nem került azonban sor. Egy túlbuzgó és fenemód kíváncsi közlekedési járőr belekotort a hátizsákjukba. A pisztolyokat még kimagyarázták volna valahogy, de a húszkilónyi heroin már jóval nehezebb diónak bizonyult.

A börtön koszos volt, zsúfolt és a koszt sem lelkesítette őket. A rájuk váró legalább 15-15 évnyi börtön még kevésbé. Szerencsére az őr figyelme elég lagymatag volt. A torkára mért ütés viszont gyors és végzetes. Az öreg Ford gazdája pedig biztos hogy soha életében nem venne fel stoposokat. Erről persze már csak feltámadás után meditálhat.

Harrison, így hívták a szakállast, térképet kotort elő a kesztyűtartóból.

- Be vagyunk szorítva. Csak nyugatnak mehetnénk, de ott csak homok van. A többi utat meg tuti hogy rég lezárták. - bökött a térképre.

- Előre légiós, vár a forró sivatag - dúdolta válaszképp az egyik légiós indulót a vörös bajuszú. - Befelé jövet láttam egy autókereskedést. Az udvaron állt egy ritka jószág ... - a Ford köhögve indult meg.

*

Gyorsan végeztek. Erre felé nem divat a riasztó. A vén kutya is csak barátságosan csóválta a farkát, és visszavonult szundikálni. Elvégre vasárnap ő is szabadnapos.

Ibrahim nem csak autókat árult, hanem egy kis élelmiszerboltja is volt. Alaposan felpakoltak a sivatagi terepjáróra. Üzemanyagra sem volt gondjuk, a fészerben találtak két teli benzineshordót.

*

A fényszóró lustán imbolyogva pásztázta a homokbuckákat. Mélyen bent jártak a sivatagban. Út sehol, de a terepjáró könnyedén gördült utasaival. Többszáz kilométeres körzetben rajtuk kívül csak homok és homok.... Ez azonban egyiküket sem zavarta, a térkép és az autóba épített iránytű megfelelő útitárs volt.

- Ideje megitatnunk a tankot - bökte oldalba Harrison szundikáló társát. Kimásztak az ülésekből és a platóról leemelték az egyik hordót.

*

Rosszul kezdődött a hét Ibrahimnak. Ki se nyitott aznap. Maxi, a kutyája ártatlan szemekkel dörgölte orrát gazdája bő köpenyéhez. Az fejét csóválva panaszkodott a homlokát törölgető, és a frissen főzött kávét kortyolgató őrmesternek:

- Elvitték a katonai terepjárót, ezt értem. Kipakolták a boltot, ezt is értem. De mi a csudának cipelték el  a fészerből azt a két hordó vizet? - vakarta meg füle tövét.

Ross H. Berg

A TÖKÉLETES ALIBI

Akár ikrek is lehettek volna. Paul Mordnock és Fred Tinks azonban csak régi osztálytársak voltak. Egy hónapja, hogy húsz év után teljesen véletlenül összefutottak egy bárban. Néhány korsó sör mellett gyorsan kiderült, hogy egyikük se vitte túl sokra. Fred színésznek készült, de nem lett több belőle mint egy másodrangú színház mindenese. Hol maszkokat, sminkeket készített, hol díszlet után szaladgált.

Néhányszor még összejöttek, és szép lassan összeállt a terv.

- Fred, ez hátborzongató! Soha sem gondoltam volna hogy egy óra alatt megduplázhatom saját magam.

Fred valóban remek munkát végzett. A tükörből két példányban vigyorgott rájuk Paul Mordnock.

- Itt a kocsi kulcsom, a papírjaim. Holnap délelőtt várlak a repülőtéren.

Úgy csaptak egymás tenyerébe, mint fiatal srác korukban.

*

Az ajtót hangtalanul nyitotta ki. A hallból énekszó szűrődött ki. Vagy valami ilyesmi.

- Ó, te vagy az darling? Hát nem csodálatos ez a Schubert dal? - érdeklődött a hang gazdája. Hosszú selyemruhát viselt, a mély dekoltázs egy fiatal nőn kétségkívül jól mutatott volna. Elizát ez a tény azonban cseppet sem zavarta. Szentül megvolt győződve arról, hogy az apjától örökölt hatalmas vagyon pótolja mindazt, amit a természet megtagadott. S valóban, baráti köre leste minden szavát, és lelkesen tapsoltak az estélyeken előadott, borzasztó hamis daloknak is.

- Na mi van, sehol egy hitvesi csók? Vagy majd este az ágyban? - kérdezte kihívó és gúnyos hangon. Eliza magántulajdonának tekintette Pault. Fizette kártya, lóverseny adósságait élvezte az irigy tekinteteket. Nem sok ötvenéves nő dicsekedhet ilyen csinos és fiatal férjjel.

Paul megrázta a fejét: Elég, végre vége lesz ennek a rémálomnak. Azt hiszem a barátaid hálásak lesznek nekem!

Revolvert húzott elő a zsebéből.

A nő csak nevetett: Tedd le azt az izét, mert amilyen szerencsétlen vagy, még elsülhet! Feltéve ha van benne golyó egyáltalán! - a bárpulthoz sétált.

- Azt hiszed, hogy viccelek?!! Borzalmas két év volt. Most vége a dalnak!

Eliza furcsa fényt látott férje szemében.

- Egy óra alatt elkapnak. Vedd már észre, gyenge amatőr vagy. De ha jó fiú leszel, akkor felemeljük a zsebpénzedet, mondjuk heti kétezerre....

- Szóval amatőr vagyok? - a férfi felnevetett. - Most tudod hol vagyok? A repülőn utazom, tucatnyi tanúm van. Este megnézem a dallasi Cowboyok meccsét, és a reggeli géppel utazom vissza. Micsoda balszerencse lesz, hogy egy betörőnek közben eljár a keze ... Tudod egy régi cimborám mindig nagy szerepre vágyott. Ugyan nem lehet Lear király, de ekkora gázsit még színész nem kapott. Az örökségből jut is, marad is. A fegyver tompán puffant.

A kapualjból látta a házuk felé szirénázó rendőrautókat. Tíz perce telefonált egy fülkéből, persze név nélkül, hogy gyanús zajokat hallott egy elegáns villából.

*

A repülőtéri mosdóban gyorsan megtörtént a szerepcsere. Fred pillanatok alatt eltüntette a sminket, közben beszámolt a mérkőzésről. Negyedóra múlva már füttyürészve ballagott a parkolóban lévő autójához.

*

Mint ahogy számított rá, a villa előtt rendőrautók, és kisebb csődület fogadta.

- Mr. Paul Mordnock? - lépett hozzá az igazolványát felmutató rendőrtiszt.

- Mi történt? - kérdezte remegő hangon Paul.

- Legyen erős, a feleségét az elmúlt éjjel meggyilkolták. - fogta meg karját a nyomozó, és a házba vezette.

- Ki tette, ki tehette ?? - Paul hangja meg meg csuklott.

- Tiszta ügy, uram. - hangzott a válasz . - A gyilkost perceken belül kézre kerítjük. -  Elindított egy kis magnót. Énekszó hallatszott, majd egy kis szünet után: - Ó, te vagy az darling? Hát nem csodálatos ez a Schubert dal? ....

- A felesége úgy látszik rajongott a saját hangjáért...

A bilincs fémesen csattant.

Ross H. Berg

A RETTEGÉS VÁROSA

Március 12-én kezdődött. Az égen csak néhány bárányfelhő kószált, az egyre melegebb nap békésen simogatta az utcákon nyüzsgő tömeget. Végre itt a tavasz - gondolta Herbert Dickson tőzsde ügynök, miközben 12. emeleti irodájának ablakából nézte az hömpölygő autó áradatot. Remekül érezte magát. Nem is jutott el tudatáig a váratlan csattanás, de az iménti érzése azonnal elmúlt, méghozzá örökre. Az ablaküvegen negyed dollár nagyságú lyuk tátongott. Herbert Diskson csodálkozó, de immár üveges szemekkel bámult a plafon felé. Homlokából vékony sugárban csordogált a vér a szőnyegre.

*

Bob Warensky nem volt babonás. Pedig 13-dika volt. Kocsijában ülve várta a zöld lámpát. Piros Fordja mellett egy fekete színű furgon túráztatta a motorját. Végre kigyulladt a sárga lámpa, Warensky a sebességváltó felé nyúlt. A mozdulatot azonban sohasem fejezte be. A lövés hangját elnyomta a forgalom zaja. A furgon már messze járt, miközben a másik sávban várakozók ingerülten dudáltak a piros Ford vezetőjének. Ő ezt aligha hallotta.

*

Az asztalon képeslapok hevertek. A gumikesztyűs kezek óvatosan ragasztgatták egymás mellé a kivágott betűket.

A fehér lapon dátumok sorakoztak. Március 12 és 13 után két név is szerepelt. A hónap többi napjához csak egy-egy kérdőjel volt felragasztva.

*

A férfi előre billent fejjel, békésen hortyogott a fotelben. A TV képernyője kékesen villódzott, de az alvót ez cseppet sem zavarta. Az ajtó hangtalanul nyílt ki. A zongora húr Michel Arman könyvelő nyakára szorult. Pár percig még félig öntudatlanul vergődött, majd a test élettelenül ernyedt el. Ő volt a harmadik. A naptár március 14-ét mutatott.

*

A polgármesterről patakokban ömlött a víz. A vele szemben ülő két férfi, Hart városi rendőrkapitány és Morrison felügyelő a papírlapot tanulmányozta.

- Ez egy őrült, egy pszichopata! - vélekedett Hart.

- Talán igen, talán nem ... - dünnyögte a felügyelő.

- Nekem mindegy, de kapják el villám gyorsan! Két hónap múlva választások, tudják mit jelenthet ez ?!! Addig is teljes hírzárlatot akarok!

*

Richard Fox volt a negyedik. Pedig zakója zsebében lapult nélkülözhetetlen munkaeszköze, a kilenc milliméteres revolver. Aki védelmi pénzeket gyűjt a maffia megbízásából, az gondoljon mindenre. Például arra, hogy váratlanul vadászkést szúrhatnak a hátába. Nos, Fox ezzel a lehetőséggel nem számolt.

*

A rettegés forgószélként szabadult a városra. Hiába volt hírzárlat, néhány bulvárlap is kapott levelet. Ezen a listán már nyolc név szerepelt. És sok, túl sok kérdőjel...

Morrison felügyelő lassan egy hete, hogy az irodájában aludt. Belekortyolt ki tudja hányadik kávéjába, és kereste azt a vékony fonalat, ami alapján elindulhatna. Cédulák százai hevertek a földön. Egyiken egy szó, másikon egy kis rajz. Nem hitt az őrült gyilkos verzióban.

*

A labor páncél szekrényének vastag ajtaja sarkig tárult. Az elemlámpa fénye megvillant a XZ-12 feliratú üvegen. Ez az! - csillant meg a símaszkos szeme. A város két és fél millió lakosa még nem sejtette, mekkora veszélybe került.

*

- Megvan! - kiáltott fel Morrison felügyelő. A sok kis mozaikból összeállt benne a kép. Csak még időben elkapjam! - gondolta, és kibiztosította pisztolyát.

*

Tom Henk a képeslap elejére lapozott. Jól sejtette. Ősrégi szám. A csudába azokkal akik kitépdesik a lapokat. Biztos volt benne, hogy soha sem tudja meg A rettegés városa című történet végét.

- Ön jön uram - szólt oda a fodrász a még mindig mérgelődő férfinak.

Ross H. Berg

 A GYILKOS-KOMMANDÓ

Egy homokbucka mögé lapulva figyeltek. Az osztag parancsnoka óvatosan felemelte vöröslő fejét, és kikémlelt. A felderítők jelentései pontosak voltak. Lassan visszahúzódott, és apró fejmozdulattal magához intette az őrmestert.

Most már ketten figyelték a gyanútlanul sürgő, hatalmas csomagokat a hasadékon át föld alá cipelő csapatot.

Az őrmester minden porcikája megremegett az izgalomtól. Ritka nagy zsákmányt ejthetnek, ráadásul látható, hogy könnyű gyilkolás vár rájuk. Végig futtatta tekintetét a bucka alján csendesen, de ugrásra készen meghúzódó katonákon. Két tucat, kőkemény harcos. Erősek, kíméletlenek, és vakon engedelmeskednek minden parancsnak.

Nekiláttak egyeztetni az akciót. Először átfésülik a folyóparti részt, nehogy váratlan támadás érhesse őket.

*

A kisfiú a homokos folyóparton, egy kiszáradt, kidőlt  fa tövében, gyanútlanul üldögélt. Fűszálat rágcsált a fogai között, és mindenféle ábrát rajzolt a homokba. Tudta, hogy kicsit korán érkezett. Barátja, Fredy talán még a reggeli kakaóját szürcsölgeti. "Egy nagyot kéne fürödni” - gondolta, és vágyakozva nézett a csillogó víz felé.

*

A raktár már majdnem teljesen megtelt. A szerteágazó folyosókon katonás rendben sorakoztak az élelmiszer csomagok.

Már több mint egy hete folyt az áttelepítés. Nehezen született meg a döntés, hisz ott kell hagyni a régi, kedvelt lakóhelyüket. De északról nyugtalanító hírek érkeztek. Kíméletlen, vad csapat dúlja fel a békés településeket. Úgy döntöttek, elhagyják otthonaikat, és elrejtőznek. Talán ez az óriási földalatti labirintus elrejti őket. Talán. 

Féltek, nagyon féltek. Pontosan tudták, mennyire kiszolgáltatottak. Még soha nem kellett ilyen veszedelemmel szembe nézniük.

* 

Egy kis lelkiismeretfurdalása volt. Nem szabadott volna eljönnöm hazulról - gondolta, és kezével beletúrt bozontos hajába. Szülei a lelkére kötötték, hogy ne mászkáljon a folyóparton.

Unatkozzon otthon, egyedül a szünidőben ? Persze apunak megint közbejött valami fontos munka. Majd holnap - mondta. 

Az erdő csendesen susogott a háta mögött.

*

A terv készen állt. Egyszerű volt és kegyetlen. Csak a zsákmány érdekelte őket. És a gyilkolás. Nem akartak foglyokat, se fiatalt, se öreget. A vérükben volt az öldöklés.

*

Igazán jöhetne már !- sóhajtott nagyot. Remélem, a fociját is hozza - imádott a folyóparti fövenyen labdázni.

A távolból kiáltást hallott. Mintha az ő nevét sodorta volna a szél.

Felállt,  tenyerét napellenzőnek használva kémlelt a hang irányába.

Jól hallotta. A fák mögül egy sárga pólós, rövid sortot viselő fiú bukkant fel. Kezében labdát szorongatott. Integettek egymásnak, majd maga elé ejtette a labdát, és belerúgott. Szállt a labda.......

Végre - gondolta, és a faágat elhajítva szaladni kezdett a pettyes golyó felé. Észre sem vette, hogy futás közben, sportcipőjével szétlapított mintegy két tucat, meglehetősen nagytestű vöröshangyát......

Ross H. Berg

ENYHÍTŐ KÖRÜLMÉNY

Harry Dickson fél óra leforgása alatt ötödször ismételte meg hibátlanul a gyakorlatot. A söröskorsó tartalma másodpercek alatt csúszott le a torkán.

- Te haver, ez hiányzott a legjobban! - barátságosan hátba veregette a vele szemben ülő, vézna férfit. Való igaz, a fegyházakban hiányzik az étlapról a sör. Harry pedig nagy barátja volt a teli krigliknek, ám egy balul sikerült fegyveres rablás kapcsán hat évig nem volt alkalma ápolni ezt a kapcsolatot. Alig két órája hogy szabadult. Lelkesen igyekezett bepótolni a mulasztást.

Max Weber tökéletesen megértette barátját. Ő is eltöltött jó pár évet hasonlóan alacsony színvonalú műintézetekben. Maxot cimborái csak ügyvéd úrnak titulálták. Jó húsz évvel ezelőtt mér jobb körökben forgott, elegáns névjegyet hordott tárcájában, és makulátlan öltönyt viselt. Ma már nem volt szüksége névjegyre, az öltönye pedig ...

- Csak tudnám, mi a fenét kezdjek most... - meredt a kocsma sűrű füstjébe Harry. - Tudod ügyvéd úr, átkozottul hosszú volt ez a hat év. A börtön góré vigyorogva nyomta a kezembe a papírjaimat. Csak annyit mondott, hogy jobb ha szakmát változtatok, mert a következő ilyen buliért már legalább 12 év jár ...

Harry becsületes szakmája a sima, egyszerű rablás volt. Egy pisztoly, egy mondat: Ide a lóvét, apuskám! Marcona külseje, mély hangja, na meg a fegyver azonnal hatott.

- Hát haver, benne vagy a lében. Tényleg szakmát kéne változtatnod. De nehezen tudlak elképzelni a könnyű műfajban. - ránézett Harry lapát kezére. - Nos nem hiszem hogy zsebesnek jó lennél. De ha véletlenül megcsípnek, visszaeső fegyveres rablásért valóban minimum 12 év jár!

Legurítottak még egy korsóval.

- Mázlid van, hogy velem futottál össze. - derült fel Max arca. Elsorolt néhány paragrafust.

- Hány rablásod volt eddig? - Harry sokat sejtetően megrántotta a vállát. - Na és hányszor használtad a fegyvered? - Harry öntudatosan vágta rá: Hát soha sem!

Max megigazította drótkeretes szemüvegét, majd magasba emelte a következő korsót.

- Hát ez az! Fegyveres rablás tényállása csak akkor állapítható meg, ha valódi fegyvert használsz. Na de minek kellene neked valódi pisztoly? Pár fonttért már olyan játék fegyvert lehet venni, ami kiköpött olyan, mint az igazi. Az ügyfelek ugyan úgy tejelnek, ha meg lebuknál, ... na jó rád sózhatnak legfeljebb két évet. Ennyi kockázat meg csak bele fér?

*

Az öregember már záráshoz készülődött. A kis élelmiszerboltba ilyenkor már ritkán téved be vevő. Óvatos léptekkel a kassza mögé csoszogott. Hetven felé már az ember meggondolja minden lépését.

Megcsörrent az ajtóra szerelt csengő, de mire felnézett a férfi már előtte állt. Arcán símaszk, kezében revolver.

- Ide a lóvét, apuskám! - hangja mély volt és fenyegető.

Az öregember elsápadt. Egy heti bevétele volt a kasszában. Ha most oda adja, akkor vége. De mit tehetne? Kihúzta a kassza fiókját, és ekkor hirtelen döntött. A pult alá nyúlt, és gyors mozdulattal előkapta az ott heverő pisztolyt.

- Na te behemót! Valamelyikünk most elpatkol. Nekem már olyan mindegy ... Dobd el azt az átkozott fegyvert!

Harryt elöntötte a verejték. Ez a harcias kis öregember még képes és lelövi. Ledobta a pisztolyt és szinte könyörögve dörmögte:

- Csak nyugi apuskám, vi-vigyázzon azzal a stukkerrel!

Az öregember diadalittas arccal tárcsázott. Félszemmel azért a nagy darab, remegő rablót figyelte.

A járőr-kocsi pár perc múlva már az üzlet előtt fékezett. A bilincs keményen kattant Harry kezén. Ő azonban szinte megnyugodott, amikor a fiatal őrmester kivette az öregember kezéből a fegyvert.

- Ejnye, ejnye Mr. Howard. Nem is tudtam arról, hogy magának van fegyverviselési engedélye. - kacsintott az öregre.

- Ugyan fiam, hát nem látod hogy ez csak egy játék pisztoly? Az unokámnak vettem.

Ross H. Berg

GYILKOSSÁG A HÁLÓZATON

Lehettek vagy tizenöten. Felszabadultan viháncolva várták a sárga iskolabuszt. Naná, hogy jó kedvük volt. Egyrészt vége volt a tanítási napnak, másrészt előttük állt a hétvége. Volt aki baseball meccsre készülődött, de a többségnek a helyi kosárcsapat sorsdöntő mérkőzésére volt jegye.

Tom Perkins is közéjük tartozott, megszállott drukker volt. Arról álmodozott, hogy egyszer ő is a pályán fogja szórni a kosarakat. Most azonban csak a tízórai maradékával célozta meg a közelben álló szemetes kukát. A gombóccá gyűrt zacskó csont nélkül landolt, ám nem volt idő az ujjongásra .... A kuka pillanatok alatt ezernyi darabra szakadt, a felcsapó villanást félelmetes robaj kísérte ....

*

- Két hónap alatt ez már a hatodik - Morrison hadnagy elkeseredetten dobta a jelentést beosztottai elé. Két halott, öt súlyos, négy könnyebb sebesült. Mindegyikük tizenegynéhány éves. 

- Az újságok is darabokra szednek minket, de ez a legkevesebb. Ez a szemét őrült teljesen kiszámíthatatlan. Ahány robbantás, annyiféle. Mintha csak kísérletezgetne ... - tehetetlen dühében az öklével az asztalra csapott. 

*

Kékesen villódzott a számítógép monitora. Hárman ültek a gép előtt. Jack Norton megvakarta kopaszra borotvált fejét:

- A fenébe is, most nem találok új leírást. Na, mindegy, fogadni mernék, hogy a tegnapi robbantás után rövidesen rá kapunk majd valami újabb csemegét....

Felkattintották a villanyt és elégedetten böngészték végig a lapok vastag betűs címeit. Két hónap alatt elérték, hogy rettegett a város. Ez sokkal jobb buli volt, mint a motorukat bőgetve rémisztgetni a járókelőket. A véletlen játszott a kezükre. Nortont, a csapat vezérét a motorokon, a meglehetősen zavaros nézetteinek hirdetésén kívül a számítógép érdekelte még. Gyakran éjszakákon át bolyongott az Internet hálózaton. Bő két hónappal ezelőtt bukkant rá egy közel-keleti elektronikus postaládára, melynek tartalma azonnal megragadta a fantáziáját. Egy terrorista csoport tette közzé házilag is elkészíthető robbanó szerkezetek gyártásának leírását. Norton bandája ugyan nem sokat konyított se a kémiához, se az elektronikához, de "receptek" nagyon részletesen elmagyaráztak mindent ... 

*

Salim megigazította burnuszát. Újságok hevertek előtte.

- Nos, testvér, valóban jó ötlet volt elhinteni a magvakat... lám, kezd bő termést hozni. Ki hitte volna, hogy több ezer mérföld távolságból is rettegésbe lehet taszítani a megátalkodottakat. Még néhány hónap, és teljes lesz a káosz ... - mormolta és megveregette számítógép előtt ülő társa vállát.

*

Nick Perkins remegő gyomorral lépet ki a korház forgóajtaján. Pedig még a szerencsések közé tartozott: a fia élve úszta meg a merényletet. Azt, hogy vajon fog-e még valaha is kosarazni, majd csak a műtét után derül ki.... 

A hírek után lekapcsolta a rádiót. A rendőrség továbbra se tud semmit ... Mint általában a tudósok, ő is békés természetű volt. Most azonban új érzés fonta körül: a bosszúvágy. Valamit tenni kell .... Egy ötlet villant fel benne. Alig várta hogy haza érjen. Kabátját ledobva azonnal bekapcsolta számítógépét, és belépet a hálózatba. Egy kereső programot indított el. "Robbanás, merénylet, bomba, időzítő" - adta meg a kulcs szavakat. Már éjfél is elmúlt, amikor döbbenten bámulta a képernyőt. "Ez lesz az" - villant belé a bizonyosság. Izgatottan lapozta fel az eddigi merényletekről szóló híradásokat tartalmazó újságokat. Igen, minden stimmel. Szóval innen szerezték, szerzik a gyártási fogásokat. De vajon hol lapulnak? Ezt sose tudja meg. Vagy mégis? Magához húzta a billentyűzetet, és írni kezdett.... csak el ne késsen - imádkozott magában.

*

Az új leírás mindegyikük tetszését megnyerte. A robbanószerkezet bár egyszerűen elkészíthető volt, mégis zseniálisan rafinált időzítőt tartalmazott. 

- Ollé, már csak ezt a csatlakozót kell bekötni, és máris üzemkész. - vigyorgott Jack Norton.

*

Mr. Perkins elégedett volt. A műtét sikerült, és az újságokból is jó hírekről értesült. A robbantgatós banda végleg befejezte ténykedését. Az elhagyatott külvárosi garázs helyén csak füstölgő romhalmaz maradt. Végül is egy kutató vegyész is tévedhet.... aki pedig készpénznek vesz mindent, amit az Interneten talál, hát magára vessen.

Ross H. Berg

AZ ÚJÍTÁS

Vérszomjas kutyaugatás töltötte be az előadó termet. A hallgatóságból a gyöngébb idegzetűek ijedten közelebb húzódtak egymáshoz. Pedig mindnyájan előre tudták, hogy a véreb hangja csak egy hangszóróból jön.

- Nos, hölgyeim, ha én betörő, rabló lennék, hát nem sokat gondolkodnék, ha ezt hallanám az ajtó mögül. Úgy el porolnék, hogy csak egy csík jelezné az útvonalam....

A hallgatóság, kizárólag nők, egyetértően bólogattak. Az elmés kis szerkezet érzékelte, hogyha valaki az ajtó, ablak előtt matat, és pillanatokon belül megszólaltatta a barátságosnak egyáltalán nem nevezhető kutyaugatást.

- De nézzük a többi módszert is.... - csapta össze a tenyerét Bill Kollins, a "Biztonságot a nőknek" tanfolyam oktatója. 

- Nos, Miss. Madnusson, lecserélte már az ajtaján a névtáblát? Az ősz hajú, mosolygós arcú, törékeny termetű, hetvenes éveinek közepét taposó vénkisasszony volt a legidősebb, ám egyik leglelkesebb résztvevő.

- Hát persze, kedveském. Csodálkoztak is a szomszédok .. még pletykáltak is rólam. Hát úgy nézek én ki, mint aki pont most áll össze valakivel? - A bejelentést nagy derültség kísérte. A tanácsot, persze a múltkori előadás óta minden egyedülálló megfogadta: a névtáblára kiírtak egy markánsan csengő férfi nevet is.

Ez alkalommal is gyorsan elröppent a három óra. Egyetlen résztvevő sem bánta meg, hogy jelentkezett erre a tanfolyamra. Hiába, ma már ez a környék se olyan mint régen volt. Sok hasznos trükköt tanultak meg, mi több néhány egyszerű ám hatásos önvédelmi fogást is megismertek, begyakoroltak.

Liza Vanettit is elégedett volt. Őt barátja, Greg beszélte rá.

- Szívi, ez a száz dolcsi megtérülő beruházás. - mondta. Na, nem mintha barátnője ártatlanságát féltette volna. Liz könnyedén elbánt még a részeg férfiakkal is.Sőt, ez volt egyik specialitása. De azért Greggel nagy előszeretettel űzték a betörők nem minden kockázattól mentes, ám jól jövedelmező mesterségét is.

Ezen a kis továbbképzésen egyrészt szakmai ismeretei bővültek, másrészt hasznos információkat csipegetett fel. A mellette ülő Miss. Madnusson például az egyik szünetben kifecsegte, hogy ő bizony még otthon tartja a megtakarított tíz ezer dollárját....

*

- Tíz lepedő, készpénzben, totyogó öreglány, .... - Greg Martin elégedetten füttyentett. Könnyű munka, biztos pénz: hát valóban jó beruházás volt ez a tanfolyam.

Csendes külváros, egymástól tisztes távolságra sorjázó kisebb, nagyobb házak .... fényes nappal se sokan járnak erre. Leállították a kocsit, és vártak. Az előző napokban már kifigyelték, hogy az idős hölgy pontban tíz órakor bevásárló körútra indul. Laza egy óra áll rendelkezésükre, hogy nyugodtan felmarkolják a dohányt.

Minden a tervek szerint alakult. Miss. Madnusson óramű pontossággal csoszogott el. A házhoz sétáltak. Bentről hol zeneszó, hol telefon-csörgés, hol beszélgetés hallatszott. 

- Ez az egyik ügyes ketyere. Hol ilyen, hol olyan zajt kapcsol be. Fogadjunk, hogyha az ajtóhoz lépünk, még a kutya is ugatni fog ... - kacagott fel Liza. Mintegy végszóra jött a mély morgás is. A pajszerrel Greg szemvillanás alatt kipattintotta az ajtót...

*

Miss. Madnusson kényelmesen sétálva bandukolt hazafelé. Mióta elvégezte a tanfolyamot, sokkal nagyobb biztonságban érezte magát. 

Néha botjára támaszkodva meg-meg állt. Korábban nem hitte volna, hogy ez milyen hasznos fegyver lehet. Most már ha az élet úgy hozná, azonnal tudná, hogy a támadónak melyik pontját kell megcéloznia. Csuklóján apró kis szerkezet himbálózott, egy mozdulatra éles sivítás verné fel a környék csendjét. A házát is biztonságban tudhatta. Alig kétszáz dollárért szellemes kis szerkezeteket szereltetett be.

Hirtelen megállt: Jaj istenem, hát még Jackhez is be kell mennem. Jack régi ismerőse, és most is számíthatott rá. Egy húsboltban mindig akad maradék egy jó barátnak. Mert azért nem bírná a pénztárcája a sok húst. Elvégre egy dobermant rendesen kell tartani ...... 
Ross H. Berg

NEM MINDEN ARANY, AMI FÉNYLIK

Az öregember záráshoz készülődött. Jól ismerte már a környék lakóinak szokásait, több mint harminc évvel ezelőtt nyitotta meg kis vegyesboltját. 

Azóta nagyot változott a világ. Felesége tíz évvel ezelőtt meghalt, a fia a keleti partra költözött... jó ha kétszer-háromszor találkoznak egy évben. Sajnos a negyed sem a régi. Valamikor tisztes polgári családok éltek erre felé, mára viszont kopott külváros - kopott lakókkal, és egyre agresszívebb suhancokkal.

Ha az eszére hallgat, már rég bezárta volna kis boltját. Hasznot nem nagyon hozott, csak munka volt vele. Talán csak ezért nyit ki minden reggel pontban hatkor "Sam vegyesboltja". A cégtáblát még saját kezével festette, tán bele is halna, ha le kellene vennie. A fia rendszeresen, minden hónapban küld egy csekket, abból eléldegélhetne. De mit is csinálna a négy fal között?

Ránézett az órára. A redőnyt pontban kilenckor szokta lehúzni, se korábban, se később. Előkészítette a seprűt, lapátot. Mert ha a környék egyre koszosabb is, az ő boltjában mindig tisztaságnak kell lennie. Mert ez az élet rendje.

Az ajtó hirtelen kivágódott. Ketten fordultak be, és egyetlen határozott mozdulattal símaszkot rántottak az arcukra.

- Na vén trotty, lássuk mi van a kasszában! - lökte meg a magasabbik az idős férfit. 

Kezében revolvert szorongatott, és Sam mellének szegezte. Annak kiszaladt a vér a lábaiból, rogyadozó térdekkel hátrált a pulthoz.

A másik álarcos röhögve kapott fel egy dobozos sört. Fogaival tépte fel a zárat, a sör habzó patakban tört elő. Mohón inni kezdett.

- Jó söröd van tata! - Az üres dobozt látványos mozdulattal gyűrte össze.

Társa a kasszához lépett és kihúzta a fiókot. Amikor belenézett, elégedetten füttyentett:

- Ez igen haver! Ha nagy leszek, én is ilyen kócerájt nyitok. Hmmm... ez lehet vagy ezer dolcsi!

A pénzt a zsebébe gyűrte.

- Na veled mit csináljunk apuskám? - meglóbálta a fegyvert.

- Hagyjuk a fenébe - mondta a társa.

- Na ja, de ha lelécelünk, teleordibálja a környéket. Na nem bánom, haver. Nézd csak milyen remek ruhaszárító kötelet is lehet itt kapni....

Az öregember közben csak állt mereven, kezében tehetetlenül szorongatta a lapátot, ujjai egészen kifehéredtek. Oda lökdösték a sarokban álló székhez, rányomták, és alaposan megkötözték. A száját is betömték, és egy kendővel felpeckelték.

- Na, ez remek munka volt. - szemlélték meg művüket.

- Te haver, kössük a széket a radiátorhoz, mert hátha túl sok krimit látott az öreg, és még képes ide oda szaladgálni a székkel a hátán....

Távozáskor a redőnyt gondosan lehúzták.

*

A tejeskocsi hajnalban érkezett. A sofőr évek óta járt erre, kiérdemelte az öreg Sam bizalmát: saját kulcsa volt az üzlethez. Nagy volt a megrökönyödése, mikor meglátta a megkötözött boltost. Az idős férfi elgémberedett lábakkal botorkált a telefonhoz, de szemében elszántság csillogott.

- Elkapjuk a szemeteket! - morogta részben magának, részben kiszabadítójának. A seriffet jól ismerte, kisgyerek kora óta nála vásárolt.

*

Két nap se telt el, és Tom Hardinks seriff vigyorgó arccal lépett be Sam boltjába.

- Jó hírem van Sam tata! Megcsíptük a jómadarakat. Itt nem messze, az éjszakai bárban próbálták elverni a lóvét. De Fred, a tulaj is megkapta a figyelmeztetést tőlünk, és résen volt... A sörös dobozon talált ujjlenyomat is stimmelt... De most már mutassa meg, hogy csinálta!

- Gyere fiam, gyere! - azzal a kasszához lépett. Kihúzta a fiókot. Tele volt maréknyi tíz-húsz dollárosokkal. Visszatolta, és újra kihúzta. Most egy másik fiók csúszott elő, az előző alól.

- Na, látod én ebben az alsóban tartom a valódi pénzt. A felsőben pedig elegendő hamisat ahhoz, hogy a rablók is elégedettek legyenek. De erről egy szót se senkinek.....

Ross H. Berg

AZ ÁRULÓ

Fred Martin hanyatt feküdt az ágyon, és elgondolkodva nagyot szívott szivarjából. Füstkarikákat eregetve fújta ki a füstöt. A kékesszürke karikák méltóságteljesen araszoltak a koszos plafon felé.

Hanyatt fordult, közben megvakarta lángvörös kobakját. Fred, vagy ahogy mindenki ismerte, a Róka száz évvel ezelőtt komoly cirkuszi karriert futhatott volna be. Másfél mázsás súlya, vaskos izmai tekintélyt parancsolóak voltak, könnyedén hajlított meg puszta kézzel két ujjnyi vastag vasrudat is.

Az élet azonban Fred sorsát is biztos kézzel kormányozta: alig múlt el húsz éves, amikor New York egyik külvárosának suhancai bandavezérré választották. Azóta eltelt öt kerek esztendő, és nem kevés erőfeszítéssel sikerült ezt a státuszát megőriznie. Az erőfeszítést több esetben a szó szoros értelmében kellett alkalmaznia. Jó pár eltörött kar, péppé zúzott orr tudna erről hosszasan mesélni.

Pillanatnyilag azonban nem csak az elkeseredetten nyöszörgő ágyra hárult mázsás teher: Fred vállára is komoly nehézségek telepedtek. Ahogy gyarapodott a banda, a főnökkel szemben ahogy mondani szokták megnőttek az elvárások. A fiúk mostanában egyre többet morgolódtak. Több dohányt, vaskosabb akciókat, eredeti ötleteket vártak tőle. Felnyomni néhány boltot, kipofozni pár dollárt a környékre tévedt tudatlanokból... mára ez már kevésnek bizonyult. Fred viszont, ne köntörfalazzunk, a sor végén kullogott amikor az észt porciózták.

Érezte a bajt, így aztán nagy titokban vett pár könyvet. Csupa rejtélyes kifejezés: marketing, problémamegoldás meg ehhez hasonló baromságok.... A könyvek, jobb sorsra várva a sarokban heverte.

Lenyúlt az ágy mellé, és nagyot húzott a sörösüvegből. A mellette lévő kis asztalkán krimi-újságok hevertek tucatszám. Ezeket viszont felettébb kedvelte.

"A francba az egésszel" - zárta le a meditációt, és felkapta a kupac tetején heverő színes füzetet.

A legjobb megoldások teljesen váratlanul jönnek. Ültesd el a problémát a tudatalattiba és egyszer csak tálcán jön a megoldás. Ön alszik, a tudatalatti dolgozik... - erről ugyan Rókának sejtelme sem volt, de pár perc múlva a sodronyok vadul felüvöltöttek:

- Hát ez az! - csapott a homlokára Fred.....

*

A banda csak ámuldozott. Főnökük, Róka szinte megtáltosodott az utóbbi hetekben. Rafináltabbnál rafináltabb bulikat eszelt ki, részletes akció terveket dolgozott ki. Már senki sem emlékezett arra, hogy pár hete még arról pusmogtak a háta mögött, hogy ideje lenne új főnököt keresni...

*

Mark Collinger, a rablási csoport főnöke nem volt rózsás kedvébe. Az utóbbi pár hétben egy ékszerbolt, két bank volt a termés, most pedig egy pénzszállító autó tűnt el szőrén-szálán.

- Miért pont az én városomba kellett egy rohadt új bandának letelepednie? Fogadjunk, hogy a túlsó partról jöttek át. Ráadásul abszolút profik... - átkozódott, és egy vastag paksamétát vágott le a gépírónő asztalára.

- Liz, ennek a jelentésnek egy órán belül a rendőrfőnök asztalán kell lennie. Szerencsétlen barom azt hiszi, hogy majd ő ebből kibogozza, hogy hol a fenébe lehet az a néhány zsáknyi dollár...

*

Az akció a tervek szerint zajlott le. A főnök utasításait követték, és minden úgy ment, mintha csak a nagy könyvből olvasnák. A pénzszállító már egy elhagyott fészerben, személyzet a kocsiban, a másfél milliónyi zsákmány a főpályaudvar csomagmegőrzőjében. Mindenki tette a dolgát. Rövidesen randevú a Hilton szálló halljában. Hogy mit miért? Egy ideje nem kérdeztek, csak vakon követték a Tervet.

*

Rókáról dőlt a víz. Na persze ez érthető. Pár órával ezelőtt az egész bandának felolvasták a jogait, és most ez az átkozott hadnagy vigyorog rá, kezében egy dossziéval.

- Nos, ez volt a részletes terv? - ez inkább állítás volt mint kérdés. A rendőrtiszt becsukta a dossziét.

- Oké, látom mindent tudnak. De egyet áruljon el, ki köpött be mindent?

A hadnagy arcán kiterebélyesedett a vigyor.

- Nem hiszem, hogy ismeri a gépírónőnket, Liz Mantinit..

A bandavezér bamba arcát látva még hozzátette: Gibb Wales neve se ismerős? - a dossziéból egy füzetet húzott elő, és az asztalra hajította.

- Mi se tudtuk, hogy Liz álnéven ír novellákat. Nos, a tanulság: nem szép dolog más tollával ékeskedni....

Ross H. Berg

A CSALÉTEK

Dühösen csapta le az újságot. "Megint hülyét csináltak belőlünk" - állapította meg. A News szalagcímben tudósított Greg Mortelli tárgyalásáról és a bíróság döntéséről. "Felmentették az üzletembert!" - Még hogy üzletember ... - ezt a mondatot a mellette lévő fotelbe kényelmesen elterpeszkedő uszkárnak címezte Thomas Glent, aki mellesleg a 12-es körzet aranyjelvényes nyomozója volt.

Lassan két éve, hogy keresi helyét a világban. A pillanat tört része alatt pattant ezernyi darabra addigi élete. Rosy a felesége azonnal meghalt, négy éves kislánya még élt pár órát. Karácsonyi bevásárlásra indultak, neki akartak ajándékot vásárolni... de soha többé nem tértek haza.

Azóta csak a munkájának él. Szívós dühvel keresi a legforróbb helyzeteket, néha a főnökei is megrémülnek elszántságától.

*

Frank Pettersent szomszédai szolid könyvelőként ismerték. Évek óta agglegényként élt csendes kertvárosi házában. Reggelente pontban nyolc harminckor nem feltűnő, de elegáns öltönyében lépett ki az ajtón. Bizonyára a bankba igyekszik... - gondolták a szomszédok.

Nos, a látszat néha csal. A gondosan felépített színfalak mögött nem akárki húzódott meg. A jól szituált úriember álarca ördögi jellemet rejtett. Talán egy hibás genetikai kód okozhatta, de Frank Pettersen megszállott gyilkos volt. Örömmel ölt, de összekötötte a számára kellemest a hasznossal. Profi bérgyilkos volt. Bomlott elméjének zsenialításával szervezte akcióit. Gondosan ügyelt arra, hogy a megrendelők, a közvetítők soha se sejtsék - ki is a végrehajtó. Az alvilágban nem akármilyen hírneve volt, a "Halálosztó", így nevezték. Nem volt válogatós, minden munkát elvállalt. Ettől volt olyan félelmetes....

*

A kapitány tépelődve vizsgálta nyomozója arcát. Glent a legjobb embere volt, de ... néha "kissé rámenős".

- Oké, Thomas ... ne dühöngj! Megértelek, de ez nem változtat semmin. Mi mindent megtettünk, de nem ítélkezhetünk a bíróság helyett. Mortellit a legjobb ügyvédek hada védte, és átkozottul nehéz a maffia kapcsolatokat bizonyítani.

Egy vaskos dossziét dobott nyomozója elé. A Halálosztó" ismét munkába állt. A névjegyét most is a helyszínen hagyta. Szolid kis kártya lapult a műanyag zacskóban. Csak egy fekete szív, és a már ismert jelmondat, "Mesterségem a halál" - állt rajta.

- Most egy szenátor volt a célpont... valakinek ő is útban lehetett. Nézd át újra az egészet...

*

Hazavitte az egész aktát, és lassan körvonalazódott benne a terv. Éjszaka kóborolt egyet a városban, meglátogatta néhány régi ügyfelét, és itt is, ott is felcsipegetett néhány információ morzsát... Másnap váratlanul beteget jelentett.

*

Frank Pettersen elégedetten helyezte el széfjében a tizenöt ezer dollárt. Két napos határidőt kapott, és biztos volt benne, hogy teljesíteni is fogja a megbízást.

*

Hajnalodott. A bár már lassan zárni készült. Kicsit szédelgő fejjel taxit hívott. A villa előtt busás borravalót adott. Nem tűnt fel neki, hogy ötven méterrel arrébb egy öreg Ford Mustáng áll meg, mint ahogy azt sem sejtette, hogy a férfi régóta árnyékként követte. A kerti kapu kulcsát keresgélte, amikor a közelben álló fa mögül előlépett valaki. Egy villanás, egy pukkanás - és a test élettelenül dőlt el. Az árny közelebb lépett, és apró kártyát dobott a holttest mellé.

A lövés a tarkóját érte. Üveges szemmel zuhant áldozatára. Thomas Glent övébe tűzte pisztolyát. A csalétket a ragadozó bekapta. Azt a tizenöt ezer dollárt, amit két éve a biztosító fizetett, nem sajnálta. Mint ahogy a csali szerepét tudtán kívül eljátszó Greg Mortellit sem. Két éve ő gázolta el részegen feleségét és kislányát. Akkor is felmentették. "Hát bevégeztetett". - fanyar mosollyal bólintott és lassú léptekkel elindult Mustángjához.

Ross H. Berg

A SZÖRNYETEG

Már négy napja nem evett. A félelem és az éhség viaskodott benne. Bánatosan nézte a félhomályban, egy koszos rongycsomón heverő társát. Most csendesen szundikált, de tudta, hogy ez inkább csak az éhség miatti legyengüléstől van. És a gyerekek, .... látta, ahogy nyugtalanul hánykolódva, szájukat álmukban is mozgatva bújnak anyjukhoz.

Összerándult a gyomra. Nem mindig volt ez így. Vágyakozva gondolt vissza a nyugodt, békés időkre. Akkor még sokan éltek ezen a környéken. Vidáman, csapatostól barangolták be minden szegét-zugát. Ő különösen jól ismert minden szegletet, titkos folyosót, átjárót...... hiszen sokat bújócskáztak a gyerekekkel.

Az ismeretlen és vérszomjas fenevad teljesen váratlanul bukkant fel. Hihetetlenül hatalmas volt és kíméletlen. Gyilkos indulattal támadt rájuk, és megdöbbentő volt ahogy óriási pofájával, éles fogaival egyszerűen széttépte azt, akit elkapott. És lesből támadott. Tudta, hogy az éhség előbb utóbb előcsalja őket. Sorra hulltak el a tapasztalatlanok, a merészek, a már nagyon kiéhezettek. Talán már csak ők maradtak életben. A nagy nemzetség utolsó tagjai. Nem pusztulhatunk el - acélosodott meg benne az elhatározás. Tegnap óvatos felderítő utat tett. Néha meg meg szédült az éhségtől, ilyenkor meglapulva pihent egy kicsit. Fáradtan tért haza. Olyan messze merészkedett, mint még soha. De megérte. Az éhségtől és az izgalomtól remegő gyomorral mondta el tervét a többieknek. Szép, új világról mesélt, ahová viszont hosszú, eddig ismeretlen földalatti folyosó vezet. Fájt a szívük, hiszen sokáig rendezgették ezt a helyet, míg ilyen lakályos lett. Belátták azonban, nincs más megoldás.

Nem jött álom a szemére. Az út hosszú, erőt kellene gyűjteni hozzá. A kicsik biztos, hogy nem bírnák ki, legyöngülten egy fikarcnyi esélyük sem lenne a meneküléshez, ha a gonosz lecsapna rájuk.

Gyorsan döntött. Ő a családfő, neki kell kockáztatnia. Most, - ma éjszaka.

Óvatosan kikémlelt búvóhelyük szűk nyílásán. Nem érzett veszélyt. Lassan végig osont a fal mellett. Néha meg-meglapult egy-egy ismert hasadékban. Mozdulatlanná dermedve hallgatódzott. Csak az éjszaka ismert neszeit hallotta.  Nem akart túl messzire elmenni, félt hogy elfogy az ereje. Inkább kockáztat.

Puha, hangtalan lépésekkel körbejárta az ismeretlen szerkezetet. Nem tudta, hogy ki az, aki ezeket elhelyezi. Vajon jó vagy gonosz lehet ? A bonyolult masina rendszeresen a legkívánatosabb falatokat kínálta, ám csak a legügyesebbek juthattak hozzá. Néhány óvatlan társa csúnyán ráfizetett már, de neki mindig sikerült.

Elégedetten látta, hogy gondos kezek ma is feltöltötték a gépet. Hálásan gondolt az ismeretlenekre. Ez az adag elég lesz az egész családnak. Erőre fognak kapni, és neki vághatnak az útnak, amely az új világba vezet .....

Csak lassan, óvatosan,  .... - intette magát, és gyakorlott mozdulatokkal mozdította meg a zsákmányt.

Hirtelen, mint valami áramütés, bénító félelem rohant végig minden idegszálán.

Menekülni, menekülni - kolompolt agyában a vészjelzés. A holdfényben, óriási árnyékot vetve, néhány méterre tőle ott tornyosodott, kísértetiesen villogó szemekkel a szörnyeteg.

Hatalmas erőfeszítéssel lerázta magáról a félelem okozta bénultságot. Tudta, ha menekülni próbál, nincs esélye. A szörnyeteg utoléri .... és akkor hiába várják. Összeszorult a torka, és kereste a megoldást.

A gigászi fenevadnak csorgott a nyála. Már szinte érezte a vér édes ízét. Meglepődve látta, hogy áldozata nem menekül. Bizonyára megbénult a félelemtől. Lassan elindult.

Gyere, csak gyere .... - suttogta magában, és megragadta az élelemcsomagot. Az illat egy pillanatig elbódította, aztán feszülten figyelt, várt a megfelelő pillanatra.

Az egyre jobban közeledő, bűzös lehelettől megborzongott. Ilyen közelről még sohasem látta. Az óriási mancs megvillant.

Jól időzített. Egy szemvillantás alatt kirántotta a csomagot, és rohanni kezdett.

Háta mögül csak a szörnyeteg fájdalmas üvöltését hallotta.

*

- A fenébe is - dünnyögte Mrs. Mills. - Se sajt, se egér  - gondolta bosszúsan, miközben kiszabadította kedvenc kandúrja véres lábát az egérfogóból. 
Ross H. Berg

AZ UTOLSÓ MELÓ

Henry óvatosan a zakója belső zsebébe vart tokba csúsztatta a fénylő pengéjű, borotva éles tőrt. Testét kellemes bizsergés járta át. Valami ilyesfélét érezhet az eminens tanuló, ha felelni hívják. Henryt persze sok mindennek lehetne nevezni, csak kitűnő tanulónak nem.

A szakmáját viszont kiválóan értette, volt is munkája bőven. Profi bérgyilkos volt. Tiszta, biztos, nyom nélküli munka. Ez adott nevet neki a szakmában. Ha valaki tutira akart menni, őt bízta meg. 

Henry "nyugdíjba" készült. Tudta, előbb-utóbb mindenki elcsúszik. Ő pedig élvezni akarta az életet, lehetőleg szabadlábon. A visszavonuláshoz viszont pénz, sok pénz kell. Ő gyűjtögetett, de álmait pillanatok alatt romba döntötte a "Fekete Démon " névre hallgató versenyló.

Most viszont megfogta az isten lábát. Ez a bizonyos végtag Jacky telefonhívásával csöngetett be hozzá. A vén kujon valami egészen különleges munkával kecsegtette.

- Öregem, olyan melót szereztem neked, hogy utána akár nyugdíja is vonulhatsz .... - vihogta a telefonba. Holnapra beszélték meg a randevút a "Bánatos Ökör"-be. Addigra Jacky letárgyalja a részleteket a  megbízóval, és máris teljesülhet az álom.

Egy apróságot azért még ma el kell intéznie. Ellenőrizte magát a tükörben, végig simította a zakóját. "Ezt a kirándulást igazán megspórolhattam volna" - eleresztett egy apró káromkodást. A bíztató nevű paci nemcsak spórolt pénzét vitte el, hanem még azt az ötszáz fontot is, amit a minden hájjal megkent vén uzsorástól kapott a zálogba tett "Villám"-ért.

Henry számára a "Villám" egy személyben volt apa, anya, gyermek, barát. Féltő gonddal ápolt, gondozta, dédelgette. Magányos óráiban még beszélgetett is vele. Ez a távcsöves Mauser a legjobb mesterlövőknek készült. Addig addig alakítgatta, finomította míg a legmegbízhatóbb munkatársává vált. 

Pénzt kell sürgősen szereznie, és még ma kiváltja a vén gazembertől a puskáját.

Biztosra akart menni. Csak tíz percig kellett a "London Bank"-ban prospektusokat lapozgatnia, s gyakorlott szemmel máris kiszúrta magának az emberét. Alacsony, vézna kis pofa volt, és elegendő bankjegyet süllyesztett pénztárcájába ahhoz, hogy Henry a nyomába eredjen.

*

Másnap kiadósan megebédelt a "Palace" étteremben. Elégedetten eregette szivarjából a füstkarikákat. Néha végig simította a kezét a fekete, acélzáras diplomata táskán. Este újra beolajozza a finom mívű "műszert".

Megropogtatta kezét. A tegnapi nap nagyon jól sikerült. A pasas tárcájában ezer font lapult, igaz meglepően szívós volt. Henry már évek óta  nem dolgozott késsel, a precíz, távoli lövés szakértője volt. De ha valaki egyszer megtanul kerékpározni, azt soha sem felejti el ...

*

A Bánatos Ökörben vágni lehetett a füstöt. A hangzavart a kétségbeesetten nyekergő zenegép mindhiába próbálta felülmúlni.

Jackyt egy félreeső asztalnál pillantotta meg.

- Ugrott a meló, haver ! - fogadta letörten. Látszott rajta, hogy felettébb szép summától esett el.

- Hé, tuti biztosra ígérted ! - és idegesen felhajtotta az elétolt pálinkát.

- Nézd, a pasi már nem fog több melót rendelni tőlünk. Valami féreg tegnap kirabolta, elszedte a pénzét, platina óráját, és búcsúzóul elnyisszantotta a nyakát.

Henry halálsápadtan meredt új órájára.

- De ne aggódj öregfiú, elkapjuk a szemetet ! A fiúk már nyomon vannak, tuti hogy nem lesz hosszú életű ! 

Ross H. Berg

BOLDOG KARÁCSONYT!

Az áruház tömve volt. A nagy forgó ajtó szivattyúként lökte ki a színes szalagokkal átkötött csomagokat szorongató embereket, de azon nyomban új vevőket szippantott be a hókásás utcáról. Finisébe érke​zett a bevásárlási hullám.

A játékosztály - kis mesebirodalom. Itt minden csilingel, villog, berreg ... Szegény felnőttek! Elhozták ide csemetéiket, hogy kilessék, mi az amire leginkább felcsillan a szemük. A többségük már bánta ezt, Dárius minden kincse se lenne elegendő itt ...

A négy év körüli, szeplős arcú, lángolóan vörös hajú kisfiú makacs és szívós kitartással már hosszú percek óta csimpasz​kodik az egyre kétségbeesettebb arcot vágó édesanyja kezébe:

- Azt a nagy helikoptert akarom, akarom ... és pedig most! - kiabálja egyre élesebb, követelőzőbb hangon.

- Tommykám, édes kis csillagom, megírjuk a Mikulásnak, és biztos hogy elhozza neked a karácsonyfa alá - próbálja nyug​tatni édesanyja.

A kis ördögfióka azonban már láthatóan döntött, és konokul hajtogatta:

- Nem ... nem ... nem .... én most akarom!!! - és új takti​kai fegyvert bevetve óriási krokodilkönnyek záporoztak a szeméből. Jó torkú fiúcska volt, mert bizony kisebb csődület támadt, mikor könnyeinek harsány bömböléssel adott nyomaté​kot. Mamája segélykérően nézett körül, de ki mosolyogva, ki ajkát biggyesztve fordult el. Tommy látta, hogy a módszer akár be is válhat, ezért rátett egy lapáttal .... ekkor érkezett meg a felmentő sereg. Ez igaz hogy csak egy tagú volt, de piros kucsmát és köpenyt viselt, hosszú fehér szakálla a térdéig ért. Cifra botjára támaszkodva cukorkát, apró ajándékokat osztogatott a gyerekeknek.

- Hát mi a baj, kisöreg? - simogatta meg a vöröslő tincseket a Mikulás.

A kisfiú durcásan lerázta magáról a kezet, és határozott mozdulattal a helikopterre mutatott:

- Látod, azt akarom .....- és karjait felnőttesen összefonva, huncut mosollyal várta a választ.

Mindenki reménykedve nézett a fehér szakállú felé.

- Nézd csak, - nyúlt be köpenye bő zsebébe - ebbe a csatos könyvbe felírom a neved, a címed és biztos lehetsz benne, hogy a fa alatt megtalálod majd azt a pompás kis helikoptert! - s rákacsintott Tommy anyukájára.

A kisfiú elgondolkozva vakarta meg tűzvörös kobakját. Látszott rajta, hogy hiszi is meg nem is. Még tétovázott, hogy mitévő legyen ... 

- Na nézd csak, - nyúlt a Mikulás a maga mellé tett putto​nyába. - Ráadásképp neked adom ezt a remek kis teherautót! - és ezzel a kisfiú kezébe nyomott egy nem is kicsi játékau​tót. Tommy még habozott egy kicsit:

- Hát nem is tudom, ... ilyen autóm már van ám nekem! Én a helikoptert akarom ... - emelte meg a hangját, de lehetett érezni, hogy elégedett az eredménnyel, és ezt a pár napot már csak kibírja valahogy - na jó, akkor írod a nevem?

Megkönnyebbült sóhajok szakadtak fel ....

*

A Mikulás a havas eső elöl menekülve, futva tette meg az utat  a közelben parkoló kis Citroen furgonjáig. Puttonyát gyorsan hátrahajította, kucsmáját, szakállát káromkodva gyűrte a mellette lévő ülésre. Gyorsan indított, és a kis autó könnyedén meglódult.

"Még öt perc" - gondolta és szemében gonosz, fanatikus fény csillant. A nemrég elajándékozott autó belsejében halkan ketyegett a pokolgép időzítője.

"Nem sokára megtudják, hogy az Új Fronttal nem lehet kukoricázni" - mormogta magában, és ráfordult a városból kivezető útra ...

*

- Végre valahára! - lélegzett fel Tommy mamája, miközben csemetéje kezét szorítva kisodródtak a forgóajtón. A kis gé​zengúz hatalmas nyalókát szorongatott a kezében, és fülig ragacsos volt. Édesanyja fejét csóválva, de mosolyogva iga​zította meg a kisfiú esőkabátjának kapucniját.

- Tommykám, hát hol van az a szép autó?

- Tudod mami, én mondtam neki, hogy nekem már van ilyen. - széttárta kicsiny karját - Gondoltam, más gyerek majd jobban fog örülni neki, hát visszadugtam a puttonyába! - mondta és elégedetten nyúlt édesanyja meleg keze után.

Ross H. Berg

A NAGY TALÁLKOZÁS

A rejtett világítás fényei fokozatosan erősödtek. A hatalmas csarnokban háromszáz "üvegkoporsó" feküdt. Elkezdődött az ébresztés. Az "AGY" most is precízen dolgozott. A hajtóművek csökkentett teljesítménnyel dolgoztak. Megérkeztek.

Az űrhajó maga volt a tökéletesség. Az expedíciót hosszú évtizedekig tartó szívós munka előzte meg.

Minden civilizáció előbb utóbb eljut odáig, hogy szinte már minden problémáját megoldotta, és a legfontosabb kérdésé válik: bizonyosságot szerezni arról - hogy nincsenek egyedül !

Sok lemondást kívánt a megvalósítás. Ezt az utat csak egyszer lehetett megtenni. Tudták, hogy utazáshoz szükséges energia mennyiség komolyan megterheli az anyabolygó energia készletét.

De megérte. Itt vannak mindnyájan, a cél közelében. A legkiválóbb tudósok, kutatók, mérnökök kaptak helyet az expedícióban.

*

Kínos lassúsággal telt el három nap. Biokémikusok, fizikusok, csillagászok, nyelvészek .... készültek a nagy Találkozásra. Újra ellenőriztek mindent, biztosra akartak menni. Tudták, nem hibázhatnak.

A műszerek megerősítették, biztos hogy értelmes lények élnek az alattuk lévő bolygón.

A leereszkedés további három napot vett igénybe. Alkalmas leszálló helyet kerestek.

A központi irányítóban hatan voltak. Mindnyájan a képernyőt figyelték.

- Nézze, parancsnok, talán ott  ! - kiáltott fel a navigátor, és egy hatalmas, szabályos kör alakú területre mutatott. Széle ezüstösen csillogott, közepe világos homoksárga.

- Igen, kétségtelenül mesterséges építmény. Nézzük meg közelebbről - hangzott el az utasítás.

*

Micky már a negyedik üveg sört eresztette le a torkán és ehhez elegendő volt egy röpke óra. A kiselejtezett karosszék rugói bánatosan nyögtek fel súlya alatt. Elégedetten túrt zsíros hajába. A kéztörlő szerepét is betöltő, pecsétekben gazdag nadrágjáról lesöpört egy pimasz kis hangyát.

Enyhén véreres szemekkel bámulta a bárányfelhőket.

Igazán klasszul megcsípte ezt az állást. No, nem egy bársonyszék, de neki tökéletesen megfelelt. Csend, nyugalom, néha a tóra is leugrik pecázni egyet. Nem nagy ügy erre az elhagyott homokbányára vigyázni. Néha, ha rossz napja van, elhajtja a srácokat .... akik persze másnap visszaólálkodnak fürödni. Fene bánja. Nagyot harapott a vajas kenyérből. Lábát feltette a deszkából összeütött  asztalra.

"Csak az a sok bogár ne lenne" - dünnyögte mérgesen, és egy begyakorolt mozdulattal a kezében lévő légycsapóval telibe találta a mézesüveg fölött ólálkodó legyet.

A légy alig hallható, fémes koppanással zuhant a kavicsra.

Ross H. Berg

MERCEDES - RENDELÉSRE

Az 500-as Mercedes a tőle elvárható eleganciával fordult be a Central pályaudvar parkolójába. Vezetője kétségtelenül illett a járműhöz: elegáns nyári öltönyt viselt, és a parkoló órába sem felejtett el pénzt dobni. E művelet után kézbe kapta márkás diplomata táskáját, és sietősen indult meg a központi csarnok irányába.

Fred Gordon unott mozdulattal messzire pöckölte az eddig szája sarkában lógó csikket, és szapora léptekkel a férfi után eredt.

Jókor érkezett, még pontosan megfigyelhette, hogy az elegáns úr a csomagmegőrző automatába helyezi kis bőröndjét, majd a kulcsot a nadrágzsebébe süllyeszti.

Fred, népszerű nevén a "Bicskás", elégedetten bólintott. A kiszemelt paciens minden szempontból megfelelt igényeinek. Főként persze a Mercedes volt csábító. Erre szólt a rendelés. "Bicskás" sokoldalú szakember volt. Az persze más kérdés, hogy a hivatalos munkaerő-közvetítő irodák egyik szakmáját sem jegyezték. Ez végül is érthető, mert a rablás, lopás, netán bérgyilkosság olyan elfoglaltságok, melyek iránt inkább a rendőrség tanúsít érdeklődést ....

A férfi a mosdók felé indult, sarkában Freddel. Szeretett precíz munkát végezni. Egy autót bármelyik ügyesebb utcagyerek el tud kötni. De papírokkal, kulccsal már kevesebben tudják szállítani az árút. Fred a kor követelményeihez messzemenően alkalmazkodó vállalkozó volt: igyekezett teljes körű szolgáltatást nyújtani.

A mellékhelyiség teljesen üres volt. A férfi viszont meglehetősen makacs. Kénytelen volt elővenni minden rábeszélő képességét, no meg a borotva éles rugóskést. A meggyőzés sikerült, bár a férfi holttestét valószínű, hogy csak az éjszakai takarítók fogják felfedezni az egyik bezárt fülkében.

* 

 Elégedetten dőlt hátra a kényelmes ülésen. A kinti forróságból semmit sem érzett, a légkondi tökéltessen működött. Bekapcsolta a rádiót, és ujjaival a kormánykeréken dobolva élvezte a rock-műsort. Beletaposott a gázpedálba, és a külvárosi műhely felé vette az irányt.

A zeneszó hirtelen abba maradt, a bemondó rendőrségi közleményt olvasott be:

" A rendőrség egységei nagy erőkkel vonultak ki a Central pályaudvarra. A pályaudvart lezárták, és alaposan átkutatják. Ennek oka, hogy egy magát még meg nem nevező terrorista csoport véres merénylettel fenyegetődzött. A környéken torlódásra számítsanak." - és újra betöltötte a gépkocsit a rock-zene, elnyomva a hátsó ülésen heverő diplomata táskából kiszűrődő halk ketyegést .........

Ross H. Berg

REKLÁMFOGÁS

Minden készen állt a másnapi nyitásra. A "Quick" áruház reklámfőnöke elégedetten dőlt hátra kényelmes karosszékében, miután meghallgatta beosztottai jelentéseit.

"Hát ezt piszok jól megcsináltam!" - gondolta nemes egyszerűséggel. Williams Vint ritkán használt többes számot, főként ha a sikert kellett elkönyvelnie. Cseppet sem zavarta, ha ezt gyakran beosztottainak ötletei hozták meg. Elismerően csettingetett nyelvével. "Soha nem volt ilyen átütő reklámkampány!" - dörzsölte össze tenyerét. Régi motoros volt a szakmában, de ritkaságszámba megy, ha a tulajdonos nem sajnálja a pénzt, és szabad kezet ad a reklámfőnöknek. Vint most kiélhette magát. Bele is adott apait-anyait. Mesterien kifacsarta fiatal és tehetséges beosztottait. A sajtót saját maga vette kézbe. Egy látványos sajtóreklám-kampányhoz ugyanis a pénz mellett jó kapcsolatok is szükségesek. Nos, az elmúlt két hétben a lapokban többet szerepelt a "Quick" név, mint az elnök és a város baseball csapata együttvéve.

Délelőtt 11-kor nyitott az áruház. A polcok, gondolák  tömve voltak áruval. Nehéz lett volna olyat kívánni, amit a  tíz emeletes áruházban ne lehetett volna megvásárolni.

Vint közvetlenül a tulajdonos, Adam McNeil mellett állt, ki kissé idegesen morzsolgatta őszes szakállát. A reklámfőnökről patakokban ömlött a veríték. Itt volt ugyan a sajtó, Tv, rádió, - bár ne lettek volna. Az eladók díszes egyenruhában pompáztak, a zenekar vidám nótát játszott, a magasból konfetti eső, léggömb áradat szállt alá, csak egy valami hiányzott: alig lézengett néhány vevő! Vint lázasan törte az agyát, hogy mi történhetett. Félszemmel a tulajdonos komor arcát figyelte, miközben látta, hogy az újságírók szenzációra éhezve, gúnyos mosollyal jegyzetelnek... Tudta, hogy rövidesen roppant kínos, és felettébb rövid beszélgetésre lesz hivatalos a tulajdonos irodájába. A végszót illetően semmiféle kétsége nem volt...

Feszengve állt a tizedik emeleti iroda legtávolabbi sarkában. Az öregúr az üvegfal előtt állt. Innen be lehetett látni az összes szintet.

Vint magába roskadva, némán  várta a végzetet.

Az újságírók hada - letarolva a svédasztalt - már-már távozásra készülődött, amikor dél körül megtörtént a csoda. Szinte pillanatok alatt vevők áradata özönlötte el az áruházat. Most lehetett érzékelni, hogy mit is jelent, ha "egy gombostűt se lehet leejteni". A tíz emelet - túlterhelt, lüktető hangyabolyra emlékeztetet ...

- Jöjjön ide Williams, kérem!

Fel sem tűnt neki a barátságos hang, szinte kábán lépett az üvegfalhoz. A hátba veregetés is váratlanul érte:

- Hát, jól rám ijesztett Williams. Nem tudom, hogy csinálta, de ez fantasztikus ... - és újra kitekintett az ablakon.

Vint továbbra sem értett semmit, de gyorsan megvonta a vállát, és ismét régi önmaga volt. Egy pohárka konyak mellett elégedetten figyelték a hatalmas, hömpölygő, vásárlási lázban égő tömeget ...

*

A trió jól összeszokott csapat volt. Ezt a napot valószínű, hogy életük végéig emlegetni fogják. A munka persze gyerekjáték volt, még egy kezdő is könnyedén boldogult volna. Ők pedig profi zsebesek voltak...

- Leon, ekkora tőkével akár tisztességes vállalkozásba is kezdhetnénk ... hát ez valami fantasztikusan jó ötlet volt!

A csendes külvárosi lakás szobájában hárman állták körül az asztalt. Középen hatalmas halom pénz, míg a sarokba félrehajítva pénztárcák sokasága hevert.

A sajtó még hetekig csemegézett az óriási botrányon. Williams Vint reklámfőnök röptét, melyre pillanatok alatt sor került, kevés részvét kísérte. Viszont majd három óráig tartott a kivezényelt rendőri erőknek többé-kevésbe helyre​állítani a rendet. Az áruházban a romok eltakarítása napokig eltartott. A botrány, népharag (?) akkor tört ki, amikor az első elégedett vevők dugig rakott bevásárlókocsijukat a pénztárhoz tolták.... Az soha nem derült ki, hogy ki adta fel a nyitás előtti napon megjelent napilapok esti számaiban a hirdetést: "A Quick fantasztikus meglepetése csak a nyitás napján, és csak 12-13 óra között: Mindent fél áron vásárolhat!"

Ross H. Berg

A VALLOMÁS

Az óceánba bukó nap szinte már giccsesen aranyozta be a hullámokat. Indiana Beach. Csendes öböl, idilli nyugalom - ide valóban pihenni jön az ember. A tucatnyi házikóból álló üdülő-falu a legkényesebb igényeket is kielégítette. A személyzet mosolygós és figyelmes, a partról benyúló mólóhoz korhű kalóz vitorlás simult, a kis kaszinóban esténként természetesen franciául beszélő krupié forgatta a rulett kerekét. Általában az idősebb és főként vaskosabb bankszámlával rendelkező vendégek élvezték a két hét felhőtlen nyugalmát.

*

Könnyű szárnyakon suhant az idő. 

- Olyan, mintha tegnap érkeztünk volna - sóhajtott Mrs. Wallensky, és rámosolygott a többiekre. Az asztaltársaság tagjai egyetértően bólogattak. Ez alatt a két hét alatt szinte mindenki mindenkivel összebarátkozott. Látszott rajtuk, hogy nehéz szívvel vállnak el egymástól.

- De hölgyeim, de uraim! Hát csak nem fognak búslakodni pont a búcsúvacsorán? - lépett az asztalukhoz az elegáns szmokingjában feszítő Mike Brender. Nemrég szerződött ide, megnyerő, simulékony modora, örökké mosolygós arca ideális házigazdává tette. Egy apró pukkanás és máris gyöngyöző pezsgőt varázsolt a karcsú poharakba. A zenekar tust húzott. Késő éjszaka volt már, amikor a vendégek lassan szétszéledtek. Névjegyek, címek, fényképek cseréltek gazdát... azt az illúziót keltve, hogy lesz még folytatása ennek a varázslatos két hétnek.

*

Tom, a boy órájára nézett. Fél öt lesz pár perc múlva. Elindult, hogy a hatos házban lakó Fredriksen házaspárt felébressze. Este a lelkére kötötték, hogy időben szóljon nekik, mert nem szeretnének lemaradni a kora reggeli gépről. Kopogott, de senki sem válaszolt. Az ajtó viszont nem volt bezárva. Belépett.

*

- Jól csináltad fiam - veregette meg a boy vállát Wilson felügyelő. Minden csendes volt még, a vendégek semmit sem sejtettek a tragédiából.

- Nos, őrmester, mi a véleménye? - fordult a mellette tébláboló fiatalemberhez.

- Körbejártam a házat, a virágágyásban jól kivehetőek az ablakhoz vezető lábnyomok. Valaki szép csendesen felhúzta az ablakot, lelőtte, gondolom hangtompítós pisztollyal Wallenskyéket, összeszedte amit talált és az ajtón keresztül elszelelt.

- Fél órán belül megérkeznek a nyomrögzítők, bár nem hiszem, hogy túl sok mindent találnának. - nézett körül a szobában. Na, jöjjön, szép csendesen, egyenként kihallgatunk mindenkit. Sorra gyulladtak ki az ablakok sárga üvegszemei. A halál nyomasztó, szürke szárnya borult a környékre.

*

- Hát ezektől a tanúvallomásoktól nem lettünk okosabbak. Szerintem a tettes Mrs. Fredriksen ékszereivel a csomagjában már messze jár... Ráadásul néhány órán belül az egész társaság szétszéled. És ugye nem tarthatjuk itt őket?

- Menjenek isten hírével. Jöjjön maga is, beszaladunk a városba, meghívom egy hamburgerre. - dörzsölte meg álmos szemét a felügyelő, miközben becsapta a vendégkönyvet.

*

- Mire várunk itt? - kérdezte csodálkozva az őrmester, miközben a repülőtér várójában a hamburgerből kifröccsent szószt törölgette nadrágjáról.

- Hát, a nyomok és a tanúvallomások alapján szerintem perceken belül letartóztatjuk a tettest, Mrs. Walenskyt. Úgy néztem tízkor indul a gépe New Yorkba.

- De hát nem volt se nyom, se vallomás...

- Majdnem jól mondja, őrmester. A lábnyomokat maga találta meg a virágágyáson. De látott bent az ablak alatt egy fikarcnyi földdarabot a szőnyegen? Ezeket a nyomokat nekünk szánták. A tettes az ajtón jött be, mondjuk hogy még egyszer elköszönjön. Hogy miért ez a kedves hölgy? Azt mondta ugye, hogy altatót vett be, és olyan mélyen aludt, hogy egy ágyúdurranást se hallott volna meg, nem hogy két pisztolylövést?

- Hát persze hogy ezt mondta, ahogy a többiek se hallottak semmit...

- De csak ő beszélt pisztolylövésről ... mi pedig ugye nem árultuk el, hogy hogyan halt meg a Fredriksen házaspár?!

Ross H. Berg

A KÖLCSÖN VISSZAJÁR

Semmi parádé, semmi ünnepélyesség. A komor tekintetű őrmester leemelte a polcról a barna papír zacskót, a tartalmát az asztalra borította és gépies hangon sorolta a rövid leltárt: egy darab irattárca, benne tizenkét dollár huszonöt cent, egy darab Seiko márkájú fémszíjas karóra, ...

 Eljött az 1825. nap. Aki rácsok mögött húz le ennyi időt, az napokban számol. A börtön hátsó acélajtaja döngve csapódott be. Mélyen beszívta a város szmoggal teli, ám szabad levegőjét. Újra Robert Asconsinak mondhatta magát, nem pedig a "2873"-asnak.

*

"Két hétig szellőztethetek" - gondolta, mikor belépett a kis lakásba. Kitárta az ablakokat, tenyerével letörölte öt esztendő porát az asztalról és elgondolkodva huppant a karosszékbe.

A jövőn és a múlton töprengett. Korábban egy külvárosi fogadóiroda bukmékerként kereste a kenyerét. Nem lett ugyan milliomos, de azért havonta összejött öt-hat ezer dolcsi - ez pedig neki bőven elég volt. Öt évvel ezelőtt Greg Collins, az iroda tulajdonosa megkérte egy apró szívességre... Ez az apróság, Robertnek öt, nehezen felejthető évébe került. Ráadásul teljesen leégett, minden addig félretett pénze az ügyvédek zsebébe vándorolt. Persze, akár még hálás is lehet nekik, mert azért a fehér port tartalmazó csomagért akár a dupláját is kaphatta volna...

*

- Nem értem miről beszélsz öreg cimbora! Hát még mindig ezt hajtogatod? Hát úgy ismersz engem, mint aki a legjobb haverját átejti? Hibáztál öregem, nem kellett volna a kábszer buliba beszállnod... Most meg tőlem vársz kárpótlást? - Greg Collins megrázta fejét. Lófarokba összekötött szőke haja ide-oda lengedezett. Robert arcából kifutott a vér. Ujjai kifehéredtek, ahogy a keze ökölbe szorult.

- Nézd, én megértelek, nem lehetett egy nagy élmény az a pár év... - benyúlt a zakója zsebébe és kihúzott a tárcájából ötszáz dollárt.

- Gondolom, nem vagy eleresztve - nyújtotta oda a pénzt. - De rá érsz majd megadni... és nézz be hozzám jövő héten. Talán találok újra valami állást neked. - Kétértelmű mosollyal az arcán nyújtott kezet. Ujján gúnyosan vigyorgott Robertre egy aranyból készült halálfejes gyűrű.

*

Csak bolyongott ide-oda a városban, nem is emlékezett rá, miképp került haza. Szégyen, düh, bosszúvágy, tehetetlenség hullámzott benne. Az a pár zöld hasú bankjegy szinte égette a kezét. Másnap sokáig gondolkodott. Rájött, hogy mire költse a pénzt.

*

Az ékszerész már zárni készült. A férfi teljesen váratlanul, és villámgyorsan lépett be. A símaszk eltakarta az arcát, csak a haja lógott ki. Kezében pisztoly. Lövés a plafon felé: egyértelmű volt, hogy nem vásárolni akar. 

Kissé idegesen, de gyorsan és főként eredményesen dolgozott. Fél milliót érő ékszert és készpénzt söpört be egy reklámtáskába és vált vele köddé pillanatok alatt.

*

- Vegyél egy szivart! - kínálta Robertet egykori főnöke. A dolgozószoba pont olyan pazar volt, mint a fényűző villa. - Töltök neked is egy pohárral. - a mini-bárhoz sétált. Robert közben kinyitotta a szivaros dobozt, majd rágyújtott.

- Tudod, Greg igazad volt, végül is nem akkora kaland az az öt év. Fő, hogy már kint vagyok...

- Ez az haver, így kell ezt felfogni! Talán még tanultál is pár dolgot odabent. - veregette hátba Robertet.

- Sajnos, még nincs meló, de ha találok valamit, azonnal felhívlak... na igyunk még egyet!

*

A gép Mexikó felé repült. Kényelmesen hátradőlve olvasta az újságot. Hogy mik vannak? A rendőrség rablás alapos gyanújával letartóztatta Greg Collinst. A tudósítás szerint a rendőrség már régóta fente a fogát rá, de eddig soha semmit nem tudtak rábizonyítani. Most azonban hibázott, figyelmetlen volt, netán elbízta magát? Az ékszerboltban video kamera rögzítette a rablást. Egy névtelen telefonáló pedig arra hívta fel a figyelmet, hogy Greg Collins meglepően olcsón kínált neki ékszert... A többi már rutinmunka volt. A video felvételen a kilógó szőke haj, a kinagyított képen jól felismerhető volt a rabló ujján lévő halálfejes gyűrű, a kertjében elásva megtalálták a reklámtáskát, a szivardobozában pedig néhány gyémántot... a zsákmány javarésze viszont még nem került elő. 

Nem is fog - nyugtázta Robert. Végül is jó befektetés volt az az ötszáz dolcsi. Szőke paróka, aranyozott gyűrű halálfejjel, símaszk, egy pisztoly - a reklámtáskát ingyen adták...

ROSS H. BERG

NYARALNI MENTÜNK...

- Főnök, itt van a legújabb! - robbant be az ajtón Frogh őrmester. Kezében pár perce legépelt jelentést lobogtatott.

A betörési csoport főnöke, Wilkinson hadnagy komótosan olvasta végig a járőrök által készített jegyzőkönyvet.

- A francba is... ez a Mr. Hidalgó ugye nem a szeretve tisztelt polgármesterünk?

A nyakigláb őrmester nem kis erőfeszítéssel gyűrte magába vigyorgását, és szét tárta karjait:

- Hát, ilyen az élet... Amíg Floridában élvezték a természetesen jól megérdemelt szabadságukat, hát nem kipucolták a lakásukat...

"Minden rosszban van valami jó" - dünnyögte magában a hadnagy, bár tudta hogy röpke félórán belül égni fog a telefonja. Vagy a rendőrfőnök, vagy a polgármester fogja felhívni. Vagy mindkettő. Mostanában rájuk járt a rúd. Alig kezdődött el a nyár, és röpke két hét alatt már a tizenharmadik lakást rabolják ki. Méghozzá nem is akármilyen alapossággal. A nyomokból ítélve sehol semmi kapkodás, semmi sietség.

- Na fiam, pár hétre elbúcsúzhatsz a barátnődtől... mert amíg ezzel az üggyel nem végzünk, az a gyanúm, hogy hosszú napjaink lesznek.

*

Pár évvel ezelőtt pattant ki Lew Martin fejéből az ötlet, a tuti biztos szisztéma. Addig csóró kis besurranó tolvajként apró pénzekért kockáztatott nap mint nap. Aztán megváltozott minden. Először egyedül dolgozott, majd megszervezte kis csapatát. Innentől kezdve csak nyáron dolgoztak, és mindig más városba települtek át. Keresnek egy olcsó motelt, bérelnek egy félreeső raktárt, mely két hónap alatt szépen megtelik. Az orgazdák már előjegyzik naptárukban őket, és soha sem kérdezik, hogy honnan a szajré... 

*

A két hívás között nem telt el öt perc. A polgármester volt a gyorsabb. A fene se érti, hogy miért érezte ilyen hirtelen aggasztónak a közbiztonság alakulását... 

Az asztalon térképek, dossziék sokasága hevert. Valami összefüggést kerestek az ügyek között. Az nyilvánvaló volt, hogy minden esetben olyan lakásokat fosztottak ki, ahol a tulajdonos nyaralni ment... de vajon honnan kapták az információt? Számítógépbe táplálták az összes adatot, bízva abban, hogy felbukkan valahol ugyanaz a név az ismerősök között, netán ugyanaz az utazási iroda, autókölcsönző, ... vagy bármi más.

- Sehol semmi. - a hadnagy rutinos mozdulattal kortyolt bele tizedik kávéjába. Pedig még csak délelőtt tizenegy múlt.

- Na, fiam körmöld ki nekem az aktákból az eddigi páciensek nevét, telefonszámát. Legjobb, ha beszélek mindegyikkel. Az őrmester pár percen belül főnöke elé tette a listát. Az hátradőlt székében, maga elé húzta a telefont, és nagy sóhajtással tárcsázni kezdett...

Délután háromig egyfolytában telefonált. Többen, az elválasztó üvegfal mögött arra tippeltek, hogy bedilizett. A jég három óra tízkor tört meg:

- Frogh, hozzám - üvöltött ki a csukott ajtón. Itt ez a cím, huszonnégyórás ügyelet a ház környékén. Bármi gyanúst látnak, azonnal drót nekem, meg az akció csoportnak. Egy-két napon belül fel kell hogy bukkanjanak. Semmi tettenérés, követni őket és ha lerakták a szajrét, csak akkor indul az akció!

"Ez tényleg begolyózott" - gondolta az őrmester, de nem szólt semmit. Elkeseredve gondolt arra, hogy napokig csak hamburgeren élhet. A langyos kávéról nem is beszélve...

*

A külvárosi raktárépületben komplett áruházra való árú gyűlt össze, majd két hétig tartott a leltár. Nemcsak a betörő csapat akadt horogra, hanem néhány nagymenő orgazda címét tartalmazó füzetecske is előkerült.

- Főnök, könyörgöm... árulja el hogy honnan a csudából vette azt a címet? - nézett az őrmester esdeklőn főnökére.

- Ám legyen, végül is maga szállította a megoldást. Emlékszik arra a listára? Nagyon precíz munka volt, névsorba szedve voltak a nevek, címek, telefonszámok. Majd mindenhol először üzenetrögzítő fogadott, pipa is voltam tőle. Ekkor kezdett valami halvány gyanú motoszkálni bennem... Lehet hogy ez a közös nyom? Kiderült, hogy nagy az isten állatkertje... Minden esetben mielőtt üdülni mentek volna, rámondtak a rögzítőjükre valami jópofa szöveget: "Helló mindenkinek! Július végéig Floridában vagyunk... - utána hívjatok!" - irigykedjen aki hív... 

- Na és honnan tudta, hogy hol lesz a következő betörés?

- Hát csak ugyanazt a módszert követtem, mint a betörők. Fogtam a telefonkönyvet és szép sorba hívogattam a számokat. Én is ABC-ben haladtam, de nekem elegendő volt a Hidalgó név után kezdenem...

ROSS H. BERG

BALFOGÁS

Az árny könnyedén lódult át a kerítésen. A villa hátsó bejáratának zárja halk pattanással nyílt ki. Belépett a sötét folyosóra. A villa kihalt volt. Rogers nyomozó őrmester felkattintotta apró zseblámpáját, és a dolgozószoba felé indult.

Óvatosan lenyomta a kilincset és besurrant az ajtón. A fénykéve körbe barangolta a szobát, majd megállapodott a falon függő tájképen. "Ez lesz az." - gondolta. Néha csodálkozott azon, hogy némelyeknek mennyire nincs fantáziájuk. gumikesztyűs kezét végighúzta a kereten, egy mozdulat és máris félrehajtotta a képet. Dzsekije zsebéből apró műszereket húzott elő, és néhány perc múlva feltárult a falba süllyesztett széf ajtaja.

Frank Rogers nyomozóból profi betörő lehetett volna. tisztában volt azzal, hogy amit most csinál, az enyhén szólva nem túl szabályos eljárás. "A cél szentesíti az eszközt" - ettől a mondásától főnöke minden hajszála ki szokott egyenesedni. Viszont a kapitány azt is tudta, hogy néha csak így lehet eredményt elérni, ezért általában elfelejtette megkérdezni, hogy nyomozója miképp is jutott hozzá a bizonyítékokhoz.

Halkan füttyentett, amikor belel lapozott a dossziékba. "Most megvagy!" - gondolta és szorgosan kattogtatni kezdte kis fényképezőgépét. Alex Harrisonra jó pár éve fente a fogát. Eddig mindig megúszta. A legmenőbb ügyvédek perceken belül tisztára mosták, még a vádemelésig sem jutottak el. Pedig mindenki tudta, hogy Harrison vastagon érdekelt a San Franciskó-i kábítószer hálózatban. Úgy tűnik, kissé elbízta magát, ezeket a papírokat hiba volt a széfjében tartani.

A szoba hirtelen fényárba borult:

- Talált valami érdekeset, őrmester? - kérdezte az ajtóban álló férfi, arcán önelégült mosollyal. Régóta ismerték egymást, s eddig mindig Harrison nyert. Választ kérdésére nem várt, meghúzta a kezében lévő pisztoly ravaszát.

Kesztyűt húzott és a halott nyomozóhoz lépett. Félrehajtotta dzsekijét, és a tokból kiemelte a fegyvert. A pisztolyt az őrmester kezébe helyezte, megemelte a testet és az ajtó felé célozva lőtt...

*

- Rendkívüli vizsgálatot fogok kezdeményezni! - Dr. Mortel lendületesen az asztalra csapott. - Ennek a rendőrterrornak véget kell vetni! A maguk embere békés polgárok otthonába hatolt be, feltörte a széfet és kis híján lelőtte az ügyfelemet. Csak a szerencsén múlott, hogy megtudta védeni magát! - az ügyvéd nagyot fújt.

Black kapitány lelki szemeivel már látta, ahogy az ügyvéd perceken belül az utcán ácsorgó újságíróknak fogja tálalni a történetet...

A legjobb emberét veszítette el, ráadásul tudta, hogy óriási botrány elé néz.

- Kérem, Mr. Harrison, szíveskedjék még egyszer részletesen elmondani a történteket. Ha az ügyvéd úrnak nincs ellene kifogása, jegyzőkönyvbe veszünk mindent... - ránézett az ügyvédre. Az tetetett nagyvonalúsággal intett védencének. Alex Harrison részletesen lediktálta, majd aláírta vallomását.

- Köszönöm uraim. Nos Mr. Harrison ezennel letartóztatom Frank Rogers meggyilkolásának alapos gyanújával. Ismertetem a jogait...

- Kapitány, elment a józan esze?! - kiáltott fel az ügyvéd.

- Nézze ügyvéd úr, ön is hallotta a vallomást, amiből nem sok minden igaz...

- Miből gondolja ezt a képtelenséget? - hüledezett Dr. Mortel.

- tudja, Rogers nyomozót van vagy tíz éve, hogy ismerem. A kapitányságon mindenki tudta, hogy Frank átkozottul balkezes volt. Még egy kávéscsészét se tudott normálisan felemelni jobb kézzel... - és ránézett a halott jobb kezében lévő pisztolyra.

ROSS H. BERG
KÍSÉRTET

Összekuporodva feküdt az ágyában. görcsösen szorongatta takarója szélét, gyomrában csomóvá keményedett a félelem. Érezte, ahogy a verejték hideg cseppjei végig gördülnek a hátán. A hálószoba lámpáját ma felkapcsolva hagyta, hátha ez elriasztja...

A nagy ingaóra mutatói lassan közeledtek a tizenkettes számhoz. Mrs. Wils növekvő feszültséggel számolta a gongütéseket. "Tizenkettő" - mormolta félhangosan.

A lámpa váratlanul hunyorgott egyet, majd kialudt a fény. Az ablakon beszűrődő sápadt holdfényben elmosódott árnyékot vetettek a bútorok. Az ajtó megnyikordult, és lassan kinyílt. A hetvenhatéves asszony törékeny teste összerándult, és rémült szemekkel meredt az ajtó felé. "Talán a macska..." - gondolta reménykedve. De tévedett.

Rettenetes árny suhant be. A fehér lepel ide-oda lebegett, és az a szörnyű arc... Vakítóan fehér volt, foszforeszkált, az ajkak égő vörösek - a torz vigyor szívbemarkoló...

Az asszony feljajdult, és fejére rántotta a takarót. Halkan nyögdécselve, elfúló hangon imádságot kántált.

A kísértet hörgő hangját a takarón keresztül is tisztán hallotta: "Újra és újra eljövök, és hamarosan eljön a perc, amikor magammal viszlek..."

Aztán csend lett, csapódott az ajtó, kigyulladt a fény.

Még órákig hánykolódott, míg végre lázas álomba zuhant.

*

Dr. Denver aggódva fordult Fred Wils felé:

- Mr. Wils, sajnos komolyan aggaszt nénikéje állapota. Teljesen érthetetlen számomra, hogy mi okozza ezt a rohamos romlást. Olyan, mintha valami súlyos trauma érné. Ha ez így folytatódik, a legrosszabbra is számítanunk kell. Egyszerűen nem értem... egy hónappal ezelőtt még fogadást mertem volna kötni arra, hogy Eve néni még minket is túl fog élni. - csóválta meg fejét.

"Hát ez az" - gondolta Fred Wils, miközben kellően gyászos képet vágott. Lassan már a harmincadik életévéhez közeledett, és felettébb úgy érezte, ideje tartós alapokra helyezni jövőjét. Eddigi próbálkozásait nem sok siker kísérte. Sem a kártya asztalnál, sem a lóverseny pályán nem volt szerencséje. Az, hogy netán dolgozni kezdjen, egyáltalán nem szerepelt a tervei között. Egyetlen dologban bízott csak: Eve nénikéjében. Mint egyetlen örökös, hatalmas vagyon várományosa volt. A várakozást azonban kezdte megunni, főleg hogy nénikéje közölte vele, hogy a jövőben kicsapongásait egyetlen centtel sem hajlandó támogatni.

Ekkor döntött úgy, hogy kezébe veszi sorsa irányítását.

*

Céltalanul kóborolt a városban. Meg-meg állt a kirakatok előtt, majd rogyadozó léptekkel arrébb csoszogott. Arca falfehér volt, szemében zavart fény csillogott. Rettegve várta a következő éjszakát. Nem volt kihez fordulnia, csak Fred volt az egyetlen rokona. tudta viszont, hogy a csapodár fiúra nem igen számíthat. A dokinak se mert szólni, nem igen kívánkozott az elme osztályra.

Váratlanul az egyik kirakatban megpillantott valamit. Először elhessentette a belé villanó gondolatot, ám némi habozás után belépett az üzletbe.

*

Közeledett az éjfél. Fohászokat mormolva gyűjtötte az erőt. A villanyt ma is égve hagyta.

Az utolsó óraütést követően kialudt a villany.

"Istenem, most segíts" - gondolta. Az ajtó megnyikordult, majd lassan kitárult. Az árny puha léptekkel osont befelé. Az ágy felé fordult, melyben azonban a takaró alatt most csak gondosan eligazított párnák voltak. Erről azonban Fred Wilsnek fogalma sem volt. Kitárta karjait, a lepel megemelkedett, és az ágy felé indult.

Mrs. Wils rejtekhelyéről a kísértet mögé lépett, és az egyetlen erőteljes mozdulatba beleadta minden félelmét. A hegyesre reszelt kereszt szempillantás alatt hatolt át a kísértet szívén. A test lomhán előre dőlt, és a fehérre fesstett arcon a halál torz vigyora tükröződött.

Mrs. Wils elégedetten nézett az éjjeli szekrényen heverő, délután vásárolt könyvre, melynek borítóján vastag betűkkel virított a cím: "Hogyan győzzük le a kísérteteket?"

ROSS H. BERG

A SZEMTANÚ

Fred Mortelt és Greg Hardert (közismertebb nevükön Ökröt és Perecet) az egész negyedben kétes hírnév övezte. Alig múltak tizenhét évesek, mégis aki csak tehette, kitért az útjukból. Ez persze korántsem volt egyszerű művelet, mert akit kiszúrtak maguknak, az akkor járt el a legokosabban ha a zsebében lapuló pár dollárt önkéntes adományként a srácoknak adta.

Öt-hat évvel ezelőtt még csak gyerekes csínyként könyvelték el a duó tevékenységét, de nagyon úgy tűnik, hogy óriásit tévedtek azok, akik úgy gondolták, hogy a suhancoknak majd idővel megjön az esze.

A két srác a környék rémévé vált. Már nemcsak erőszakosan kéregettek, hanem joggal rettegtek a lányos szülők is. A fiúk érdeklődési köre kitágult, erről jó néhány lány tudna mesélni. Ők azonban inkább hallgattak, és erre minden okuk megvolt. Nem volt kétségük afelől, hogy a két fiú a fecsegőkön bosszút állna.

Mindenki hallgatott, rettegett, és némaságuk csak olaj volt a tűzre...

*

Sötétedett. A kis vegyeskereskedésben a nemrég felvett eladó - huszonöt év körüli fiatalember - zárni készült. Vevő már nem volt az üzletben, csak egy hat év körüli kislány ácsorgott a csokoládékkal megrakott polc előtt. látszott rajta, hogy komoly választás előtt áll: még nem döntötte el, mire is költse el a markában szorongatott két negyed dollárost.

A két álarcos szemvillanásnyi idő alatt robbant be a boltba. Egyikük a pult előtt termett, másikuk lerántotta a bejárati ajtót takaró fémredőnyt.

- Záróra van haver! Kész már a kassza? - szegezte revolverét a magasabbik az eladóra.

Az megkövülten bámult a fegyver csövébe. Egyetlen szót sem tudott kinyögni. A két rablóból nem sokat látott, a símaszk csak szemüket és szájukat hagyta szabadon.

- Na mi van, becsináltál hapsikám? - röhögött fel a másik és meglökte a falfehér férfit. Az hátra tántorodott, arcát elöntötte a pír. Hirtelen előre ugrott.

Felvillant a torkolattűz. Egyszer, kétszer, háromszor.

Ekkor vették észre, a csokoládés pult előtt álló kislányt, aki kikerekedett szemekkel bámult rájuk.

- A fenébe is! - kiáltott fel a fegyveres, szemében kíméletlen fény csillogott. Felemelte a fegyvert...

- Hé, Ökör! Hagyd a fenébe a kiscsajt. Nem látod, ez Pedróék süketnéma gyereke. Ebből aztán pont annyit tudnak kiszedni, amennyi nekünk kell! Hát nem emlékszel milyen frankó tervet eszelttünk ki?

Ökör megvakarta a kobakját, a símaszk már piszokul szorította. és elvigyorodott.

- Oké, Perec, hát persze hogy kell nekünk! A kiscsajból kihúzzák valahogy a személyleírásunkat. Rólam majd kiderül, hogy hosszú, szőke hajú pasi vagyok. Jó ötlet volt ez a szőke paróka. - Megigazította a sísapka alól kilógó tincset.

- Na persze neked is jól áll a kitömött pulóver, tuti hogy valami hájpacnit fognak keresni...

A kislány csak állt velük szemben, és inkább csodálkozó mint rémült szemekkel nézett rájuk.

*

A rendőrség bravúrosan gyors munkát végzett. Alig telt el egy óra, a két suhanc máris a vizsgálati cellában elmélkedett az élet váratlan fordulatain. Álmukban sem gondolták volna, hogy a jól kitervelt trükk mennyire beválik. A villámgyorsan beállító rendőrök biztosra mentek. Mindent tudtak, és tárgyi bizonyítékokat is találtak. Ráadásul olyan szemtanújuk volt, aki pontos útbaigazítást tudott adni, mivel a rablók minden szavát értette. Ő is, mint a süketnémák többsége - tökéletesen tudott szájról olvasni.

ROSS H. BERG
NYOM NÉLKÜL

- Nézze Mr. Hammer, sajnos nem áll módomban méltányolni kérését. Mindketten üzletemberek vagyunk. Ön is tudja, hogy a siker roppant törékeny jószág. Ráadásul állandóan a szakadék fölött keskeny pallón egyensúlyoz. Néha bizony megesik, hogy ... - Greg Mandel szánakozó mosollyal tárta szét karját. Természetesen tökéletesen tisztában volt azzal, hogy ügyfelét ebben a pillanatban indította el lefelé a szakadékba.

Bob Hammer összeszorította száját, ajkai egészen kifehéredtek. lelke mélyén tudta, hogy kérése nem volt egyéb, mint puszta illúzió, gyerekes vágyálom. A kövér bankár, vagy inkább uzsorás kíméletlen ember hírében állt.

- Uram, csak két hetet kérek... - suttogta elfúló hangon. Persze ő sem volt ártatlan bárányka. Kétes tőzsdei spekulációkkal alapozta meg vagyonát. Valószínű, hogy a CIA is szívesen megismerkedett volna dél-amerikai fegyver és kábítószer ügyleteivel.

Egy hónappal ezelőtt akarta feltenni az i-re a pontot. Az üzlet kissé rázósnak tűnt, de elképesztő hasznot ígért. Viszont sok készpénz kellett hozzá. Gondolkodás nélkül írta alá azokat a váltókat, melyek most a bankár előtt hevertek.

- És mi lesz két hét múlva? - Mandel arca megkeményedett.

- Magát barátom átverték, és a pénzét soha sem fogja megkapni. Én azonban nem engedhetem meg magamnak ezt a luxust. Ezek az ingatlanok, az üzletlánca, az elegáns villája holnaptól már az én nevemen lesz. - Póker mosollyal ejtette az asztalra a papírokat.

" Szóval mindent tud az átkozott." - futott végig Bob fejében. Tudta, hogyha feláll az asztaltól, vége mindennek. A nyomort, a nélkülözést nem neki találták ki. Aki pedig itt elbukik, azt végleg a földbe tapossák. De őt soha. A játszmának még nincs vége, és előhúzta az adu ászt, mely határozottan revolverre emlékeztetett.

- Sajnálom, hogy nem tudtam meggyőzni. persze az igazság az, hogy nem is számítottam másra. Én se szívesen mondtam volna le ezekről a maga helyében. De hát, hogy is mondta? Keskeny az a palló, és úgy tűnik ketten nem fogunk elférni rajta...

A fegyver tompa puffanása beleveszett a kandalló tüzének ropogásába.

Az asztalhoz lépett, és egyenként átnézte a papírokat. Megvolt minden. Biztos ami biztos, rászánt még tíz percet és a többi iratot is szemügyre vette. Nem akart semmilyen nyomot hagyni maga után. Elismerően füttyentett, amikor látta, hogy egykori hitelezője milyen gondos kimutatást vezetett a legkisebb kiadásáról is. Elégedetten állapította meg, hogy a neve sehol sem szerepel.

A látogatása során pontosan megjegyezte, hogy mihez ért hozzá. Kesztyűt húzott, és letörölgetett mindent.

A telefonhoz lépett, és felhívta barátnője és egyben üzlettársa számát.

- Oké Mindy, minden úgy történt, ahogy számítottuk. Rövidesen nálad leszek. Remélem azt a kazettát a veszekedésünkkel jó hangosan játszottad le, és a kíváncsi szomszédod mindent jól hallott...

- Hát persze drágám, sőt a kibékülésünknek is fültanúja lehetett. Ahogy ismerem a fülét végig a falon tartotta. Most már mehetünk majd egy meghitt vacsorára.

- Remek, akkor még felhívom az éttermet, asztalt foglalok, és máris nálad vagyok.

Elintézte még az asztalfoglalást, utoljára körülnézett. Biztos volt benne, hogy nem hagyott semmilyen nyomot maga után.

*

Az újságok terjedelmes cikkekben foglalkoztak a gyilkossággal, no meg azzal, hogy a rendőrség tehetetlenül egyhelyben topog. Három hét elteltével Bob Hammer már biztos volt benne, hogy a szálak soha sem fognak hozzá vezetni.

Nos, ebben tévedett.

A rendőrség emberei teljesen váratlanul vitték be mindkettőjüket.

Látszólag bomba biztos volt az alibijük. A szomszéd megerősítette mindkettőjük vallomását, az étterem személyzete pedig percre pontosan közölte, hogy mikor foglaltak aznap asztalt maguknak.

Egy papírlap döntött romba mindent. Ebből egyértelműen kiderült, hogy Bob Hammer a kérdéses időpontban a bankár lakásában tartózkodott. A beismerő vallomás is gyorsan megszületett.

hogy miért várt három hetet a rendőrség? Ekkor nézték át a bankár időközben beérkezett postái. Köztük volt az előző havi részletes telefonszámlai is, melyben egymás alatt szerepelt két hívás minden adata: percre pontos időpont, a költség, és a hívott telefonszám. Egyik Bob barátnőjéé, a másik az étteremé.

ROSS H. BERG
SZERENCSÉS TALÁLKOZÁS

A parkolóház teljesen kihalt volt. Mrs. Henderson sietős léptekkel igyekezett kocsija felé. Nem volt valami jó napja, ráadásul úgy érezte, hogy a hullámok lassan összecsapnak a feje fölött.

Kinyitotta a kis Nissan ajtaját, és éppen az indítókulcsot akarta elfordítani, amikor valaki hirtelen feltépte a kocsi ajtaját.

- Egy pillanat asszonyom... - suttogta nem túl bizalom gerjesztően a férfi. Arcát harisnya torzította el, marasztaló szavainak pisztollyal adott hangsúlyt.

A nő sápadt arccal, dadogva kérdezte: Mit akar?

- Csusszanjon már át a másik oldalra, ne kelljen itt ácsorognom.

A férfi elvigyorodott, ami még inkább félelmetessé tette harisnyás arcát. Beült a vezetőülésre, és becsukta az ajtót.

- Csak nyugi, nem lesz semmi baj. Nézzük át gyorsan a táskáját, hátha meg tud lepni valamivel. Aztán már itt sem vagyok!

A nő szótlanul nyújtotta át táskáját. A támadó maga elé öntötte annak tartalmát. A szerte guruló apróságok között hamar megtalálta amit keresett, ám nem túl elégedetten ejtette vissza a kupacra a pénztárcát.

- Hát, jóval többet néztem ki magából. Ez a huszonöt dolcsi nem valami nagy eresztés. Ráadásul még ékszert sem hord. Na, pá ... és ne nagyon ugráljon, mert megeshet, hogy újra megtalálom.

Már szállt volna ki, amikor a nő hirtelen ötlettől vezérelve megfogta a karját:

- Várjon! Azt hiszem tudnék valami jól fizető munkát ajánlani magának. Érdekli?

- Na fene, nem hittem volna, hogy netán üzlettársak leszünk. Nyögje ki, miről van szó...

- Tudja, van némi gondom. A férjemtől fél éve kaptam egy nyakéket. Szép és drága ajándék volt, megér vagy ötven ezer dollárt. Sajnos imádok játszani, csináltattam egy egész jó másolatot és az eredetit zálogba adtam. A pénz sajnos elszállt, csak háromezer dollár maradt belőle.

A férfi füttyentett: Ez szép teljesítmény volt, gratulálok asszonyom. De mit vár tőlem, netán adjak kölcsön?

- Nézze, az ékszert a széfünkben őrizzük. A férjem minden este ellenőrzi, hogy rendben van-e. Azóta állandó rettegésben élek, hogy mi lesz, ha egyszer rájön, hogy az ékszer hamisítvány... Úgy látom maga profi. Törjön be hozzánk, lopja el a hamis nyakéket. Magáé lesz a maradék háromezer dollár és az én problémám is megoldódik.

- A kombinációt tudja?

- Hát persze, és a férjemre se legyen gondja. Este altatót teszek az italába, úgy fog aludni, mint a tej. Csak arra ügyeljen, hogy olyan nyomokat hagyjon, amiből egyértelmű, hogy betörés történt.

A férfi elgondolkodott, majd elégedetten bólintott: Azt hiszem, szerencsés találkozás volt a miénk. A pénzt tegye a széfbe és ezzel se lesz gondja. A nagy rablást pedig holnap pontban éjfélkor ejtem meg. De ne feledje az altatót, mert ez - felemelte fegyverét - nálam lesz! Most pedig mesélje el milyen a lakásuk...

*

Mr. Henderson megcsodálta felesége nyakékét. majd gondosan lezárta a széfet. Bement a hálószobába, bebújt felesége mellé az ágyba. Olvasgatott még vagy tíz percet, közben elkortyolgatta a felesége által az éjjeliszekrényre készített konyakot, majd gyorsan álomba merült.

Mrs. Henderson kinyitotta a szemét, és az óra világító számlapját figyelte. Az óra éjfélt jelzett. "Most" - gondolta és felrázta férjét.

- Drágám, valami zajt hallottam a dolgozószobából. - suttogta férje fülébe. Az kitörölte az álmot szeméből, kivette az éjjeli szekrény fiókjából fegyverét.

- Maradj csak itt, megnézem mi történt - óvatos léptekkel indult az ajtó felé.

Alig telt el pár másodperc, Mrs. Henderson kiáltást, lövést, üvegcsörömpölést hallott. Belépett a dolgozószobába. A várt kép fogadta. Az erkélyajtó tárva-nyitva, férje pedig üveges szemekkel feküdt a szőnyegen. Hát igen, a rabló volt a gyorsabb. Bár ez nem a véletlen műve volt. Köpenye zsebébe nyúlt, töltényeket húzott elő. A férje kezében lévő fegyverből kivette a tárat, és visszatette a lőszereket. Pár perc múlva már a rendőrség számát tárcsázta, és hisztérikus hangon kért segítséget. Közben elégedetten látta, hogy jól időzített: a betörő a széfet még nem nyitotta ki. Így is volt rendjén, hisz a nyakék természetesen valódi volt, és az undok, zsugori férjére sem lesz többé gondja.

ROSS H. BERG
VIZSGAMUNKA

Az autó nagyot sóhajtva fordult be a külvárosi motel parkolójába. Az öreg Schevrolett valaha szebb napokat is látott, ám a régi dicsőség mára szemmel láthatóan megkopott. A kocsi gazdája viszont kétségkívül tökéletesen illett járgányához: szakadt farmer, több napos borosta - kockás ingére is ráfért volna a mosás... 

A portás biztos volt benne, hogy új lakója hamis nevet írt a bejelentőlapra. Ez azonban cseppet sem izgatta, hisz a motel sem a Hiltontól csábította el a vendégeket.

Mark Dean ruhástól dőlt az ágyra, és másnap reggelig húzta a lóbőrt. Ráfért a pihenés, hosszú utat tett meg a nyugati parttól, míg befutott New Yorkba. Jó oka volt arra, hogy a levegő változtatás mellett döntött.

Másnap kissé még mindig viharvert állapotban, véreres szemekkel de jóízűen fogyasztotta el a motel specialitását, a leginkább fűrészporra emlékeztető ízű hamburgert. Reggeli után becsusszant a Sevi ülésébe - és irány a város. Sürgősen munkát kellett találnia.

Rövid eszmecsere néhány stricivel - máris tudta kit kell keresnie. Az "irodát" a külváros egyik elhagyatott barakk negyedében találta meg.

- Szóval nyugatról pattantál ide, haver? - a nagy darab fickó kedélyesen hátba akarta verni. Mark reflexei villámgyorsak voltak, keményen megszorította a gorilla csuklóját.

- Oké, nyugi haver... - az izompacsirta hangjában már némi tisztelet is megjelent. - Tudod, a főnök piszokul csípi a kemény fickókat, de azért nem árt, ha vissza fogod magad.

Paul Thomson meglehetősen fényűző irodát rendezett be, bármelyik előkelő irodaház megirigyelhette volna.

Az új emberekkel mindig személyesen foglalkozott, kényesen ügyelve arra, hogy nehogy homokszem kerüljön a gépezetbe.

Mark Deant minden szempontból megfelelőnek tartotta. Percekkel ezelőtt vette kézbe a San Franciskóból faxon érkezett ajánlólevelet: az FBI nyilvántartása szerint leendő kollégájuk tekintélyes bűnlajstrommal rendelkezett. Az, hogy miképp fért hozzá a bizalmas rendőrségi információkhoz, nos ez Paul Thomson féltve őrzött titkainak egyike volt.

- Nos, fiam - veregette hátba Deant, akinek a keze most meg se rezdült - úgy látom ideje volt áttelepülnöd keletre. A jó szakemberekre mindenhol szükség van, és ahogy elnézem, nem vagy válogatós. Mielőtt azonban együtt dolgoznánk, neked is le kell tenned a beugródat. Nálunk ez már csak így szokás. Nevezzük mondjuk vizsgamunkának. A te feladatod a tervezés, kivitelezés. Ha elég meggyőző lesz, máris közénk tartozol. Holnapután ilyenkor várlak, előadod a tervet... mert szeretnénk végignézni, hogyan dolgozol. Nos, világos minden?

*

A hátralévő időben kényelmesen előkészített mindent. A terv nem volt komplikált, de annál egyértelműbb. Nem okozott nehézséget a rövid csövű puska beszerzése sem. Jól számított, eltalálta a főnök ízlését.

*

A postás gyanútlanul szállt le a kerékpárjáról. Vállára kanyarította a táskáját - ez lehetett utolsó élménye. A mögéje lépő férfi kezében tompán dörrent a fegyver...

*

- Kétszázhúsz dolcsi, nem nagy bevétel, de nem is ez volt a cél. Remek munkát végeztél fiam. - A főnök elégedetten dörzsölte össze tenyerét. Újabb kemény fickóval erősödött a csapata. Felemelte az asztalról a távirányítót:

- Bizonyára nem érted félre, de megörökítettük a vizsga munkádat.

A képernyőn a tegnapi rablógyilkosság képsorai peregtek. Paul Thomson kivette a kazettát, kinyitotta a páncélszekrényt. Több tucatnyi video kazetta sorakozott egymás mellett.

- Látod fiam, nem te vagy az egyetlen filmsztár. Biztos vagyok benne, hogy te is megbecsülöd magad nálunk...

*

Az FBI úszott a dicsőségben. Számtalan eddig fel nem derített gyilkosság tetteseit állították bíróság elé, ráadásul nem akármilyen bizonyítékok kíséretében. Ilyen könnyű dolga ügyésznek még nem volt. Arról egyetlen szó sem esett, hogy miképp találtak rá a video kazetta gyűjteményre. Mint ahogy azt se firtatta senki, hogy hová tűnt a postásgyilkosságról készült video kazetta. De hát minek is őrizgetnének olyan felvételt, melyen nyoma sincs áldozatnak?

*

Mark Dean és barátja Nicolas Henderson, aki rendkívül meggyőzően alakította a postás szerepét azóta már valahol máshol róják az országutat ütött-kopott autójukon. Munkájuk van még bőven, de hát végül is ez a dolguk: mindketten az FBI különleges ügynökei.

ROSS H. BERG
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